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Gbnrapckm

tas ir yra suprojektuota bei pagaminta vadovau-
jantis toliau iSvardyty standarty versijomis, galio-
jusiomis pagaminimo metu: EN I1SO 5395-1,

EN ISO 5395-2 ir EN ISO 14982.

Dalyvaujanti notifikuotoji jstaiga:
TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystralRe 2

90431 Nurnberg, DE

Nustatant iSmatuotg ir garantuojamg garso galios
lygj buvo laikomasi direktyvos 2000/14/EB, VI
priedo.

ISmatuotas garso galios lygis: 97,5 dB(A)
Garantuojamas garso galios lygis: 98 dB(A)

Techniniai dokumentai saugomi jmonéje ,STIHL
Tirol GmbH".

Pagaminimo metai ir jrenginio numeris nurodyti
ant vejapjoves.

Langkampfen, 15 .10 .2025
STIHL Tirol GmbH

|monés vardu ﬂ/{' % é\

Matthias Fleischer, Gaminiy plétros vadovas

fmmwmw f/"\
|monés vardu

Sven Zimmermann, Kokybés skyriaus vadovas

23 UKCA atitikties deklaracija

231  Vejapjové STIHL RM 655.0 V

STIHL Tirol GmbH
Hans Peter Stihl-Stralte 5
6336 Langkampfen

Austrija

prisiimdama visag atsakomybe deklaruoja, kad
— Konstrukcinis tipas: vejapjove

— Gamintojo prekiy zenklas: STIHL

— Tipas: RM 655.0 V

— Pjovimo plotis: 53 cm

— Serijos identifikacinis numeris: 6374

atitinka jai taikomas JK Noise Emission in the
Environment by Equipment for use Outdoors
Regulations 2001, Supply of Machinery (Safety)
Regulations 2008, Electromagnetic Compatibility
Regulations 2016 und The Restriction of the Use
of Certain Hazardous Substances in Electrical
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23 UKCA atitikties deklaracija

and Electronic Equipment Regulations 2012 tai-
sykles ir yra sukonstruota bei pagamintas vado-
vaujantis toliau iSvardyty standarty versijomis,

galiojusiomis pagaminimo metu: EN 1SO 5395-1, !
EN ISO 5395-2 und EN ISO 14982.

Dalyvaujanti notifikuotoji jstaiga:
TUV Rheinland UK LTD

1011 Stratford Road

Solihull, B90 4BN

Norint nustatyti iSmatuotg ir garantuojama garso
galios lygj, buvo laikomasi JK reguliavimas Noise
Emission in the Environment by Equipment for
use Outdoors Regulations 2001, Schedule 11.

— ISmatuotas garso galios lygis: 97,5 dB(A)

— Garantuojamas garso galios lygis: 98 dB(A)
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1 Tlpeprosop
YBaxaemu KnueHTu,

PapBame ce, 4ye cTe nsbpanu nsgenve Ha
cdupma STIHL. Hue paspaboTBame u nponsBex-
[ame NpoayKTh C Hal-BUCOKO KA4YeCTBO B CbOT-
BETCTBME C U3UCKBAHUSATA Ha HALLWUTE KIIMEHTW.
Taka ce cb3faBaT NPoAyKTU, KOUTO Ce OTNnYa-
BaT C BMCOKa HaZEXOHOCT JOPU NPU U3KITHYK-
TENHO BMCOKO HaTOBapBaHe.

STIHL cbLyo Taka AbpXKU Ha HaN-BUCOKOTO HMBO
B 06cnyxBaHeTo. CbTpygHULMTE B cneumnanusm-
paHnTe H1 TbProBCKM 06EKTH ca roToBM Aa Bu
AafaT KOMMNeTEHTHa KOHCYNTaumst U CbBETH,
KaKTo v Aa noemaTt KOMMIEeKCHO TEXHNYECKo 0bC-
nyXBaHe Ha 3akyneHute oT Bac anapatu.

STIHL e kaTeropvyeH NpUBbPXKEHNK HA YCTONYU-
BOTO U OTFOBOPHO OTHOLLEHWE KbM Npupoaara.
HacTosiLoTo pbkoBOACTBO 3a ynoTpeba crneasa
na Bu nognomorHe B NpoabmKUTENHOTO,
CUIYPHO 1 EKOMOrMYHO 13nonasaHe Ha Bawus
npoaykt Ha STIHL.

Bnarogapum Bu 3a gosepueto n Bu noxena-
Bame y[0BONCTBME OT ynotpebara Ha nage-
nveto oT dmpma STIHL.

e 4

Dr. Nikolas Stihl

BAXHO! MPOYETETE MPEQN YMNOTPEBA - A
CBbXPAHABAUTE.

0478-111-9962-A
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2 WHdopmanmsi OTHOCHO
HacToAwoTo PvkoBoa-
CTBOTO 3a ynotpeba

2.1 BanugHu ooKkyMeHTH

HacrosiaTta MHCTpyKUMS 3a ekcnnoaTtauusi
npeacTaBnsiBa NPeBo4 Ha opurnHanHaTa
WHCTPYKUMS 3@ eKkcrnroaTtauusi Ha Npon3Boau-
Tens no cmucbna Ha [upektnea 2006/42/EC.

BakaT mecTHUTe npaBuna no TexHukata Ha 6e3-
onacHocT.
> B gonbrnHeHne KbM Tasu MHCTPYKUMS 3a
eKkcnnoartauusi npoveTeTe, pasbepeTte n
CbXxpaHsBauTe crnegHuTe AOKYMEHTH:
— VIHCTpyKumMA 3a ekcnnoartauusa Ha gsura-
Tena HD 775

2.2 O6o3HaueHve Ha npeaynpenu-
TENHW yKa3aHusl, KOUTO Ce cpe-
LLaT B TekcTa

A OMACHOCT

= ToBa ykasaHue npeaynpexnasa 3a onacHo-
CTWTe, KOMTO MoraT a AoBeaaT A0 TEXKU
HapaHsABaHWUsA UM 4O CMBbPT.
> [MocoyeHuTe MepKH LLie NMomorHaT 3a npea-
OTBpaTABAHETO Ha TEXKN HAapaHABaHWS
WK CMBPT.

A NPEOYNPEXOEHNE

® ToBa ykasaHue npeaynpexnasa 3a onacHo-
CTWTe, KOMTO MorarT a AoBeaat A0 TEXKU
HapaHABaHWUsA UM 4O CMBbPT.
> [MocoyeHuTe MepKH LLie NMoMorHaT 3a npea-
OTBpaTABAHETO Ha TEXKN HAapaHABaHUS
WK CMBPT.

YKASAHWE

= ToBa ykasaHue npeaynpexaasa 3a onacHo-
CTW, KOWUTO MoOraT Aa AoBefaT [0 MaTepuantu
weTu.
> lMocoyeHnTe MepPKY Lie NOMOrHaT 3a npeg-
OTBPaTABAHETO Ha MaTepuasHu LLeTH.

2.3 CumBonu B TekcTa
U!g‘ To3n cumBON Haco4Ba KbM rraea oT

HaCTOALLOTO PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpe6a.
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3 [lpernepg Ha cbabpxa-
HUETO

3.1 Kocauka 3a TpeBa

1 [pbXka 3a crapTupaHe
,D,p'b)KKaTa 3a CTapTupaHe CnyXwu 3a CtapTu-
paHe Ha aBuratens.

2 [Jloct 3a 3apgBMXBaHe Ha xopoBarta 4YacT
JlocTbT cnyxu 3a HacTpolika Ha CKOPOCTTa Ha
3a[BMXKBAHETO Ha XxoAoBaTa 4acT.

3 3apgewxsaly noct
3aABKBALLMAT NOCT CNYXN Ha AbpXaHe,
BOAEHE ¥ TpPaHCMopTMpaHe Ha kocavkaTa 3a
Tpesa.

4 C-o6pasHa npeBknoYBaTenHa ckoba sa
PEXUM Ha KOCEHE
C-obpasHaTa npeBknoyBaTesniHa ckoba
CNyXW 3a cTapTupaHe, ekcrnioatnpaHe u
U3KMioYBaHe Ha ABuUraTtensi.

5 C-obpasHa npeBknioyBaTenHa ckoba sa
3afBMKBaHe Ha XofoBaTa YacT
C-obpasHaTa npeBknoyBaTenHa ckoba
BKITIOYBA U M3KMIOYBA 3a[1BMXKBAHETO Ha
xofoBara 4acT.

6 WHgukaumsi 3a HUBOTO Ha MbJIHEHE
|/|HLWIKaLU/IF|Ta 3a HABOTO Ha NMbJIHEHE
NMoKa3Ba HMBOTO Ha HanbJIBaHe Ha KoLlua 3a
Tpe.a.

488

3 lNperneg Ha cbabpXaHMETO

7 Krnana 3a usxebpnsiHe
Knanata 3a n3xsbprsiHe 3aTBaps kaHana 3a
U3XBBPIISHE.

8 Kow 3a TpeBa
KowbT 3a TpeBa cbbupa okoceHaTa Tpesa.

9 [Jpbxka
[pbxkaTa cnyxu 3a AbpKaHe Ha kocaykata
3a TpeBa Npw HAaCTPoBaHe Ha BMCOYMHATA
Ha psi3aHe U 3a TpaHcnopTMpaHe Ha Kocau-
KaTa 3a TpeBa.

10 JlocT 3a BUCOYMHA Ha KOCEHE
JlocTbT cnyxu 3a HacTpoWka Ha BUCOYMHATa
Ha KoceHe.

11 HoxoBe
HoxbT KocK 1 Mynympa Tpesara.

12 Mpepna3sHu croiinepu
MpennasHuTe cnoiinepu npeanaseat Kop-
nyca.

13 Kanak Ha countbpa
KanakbT Ha mnTbpa nokprBa Bb3AYyLUHUS
dUnTHP.

14 TpaHcnopTHa ApbXKa
TpaHcrnopTHaTa ApbXKa CIyXu 3a TpaHCrnop-
TUpaHe Ha KocaykaTa 3a TpeBsa.

15 Lllymosarnyumten
LLlymosarnywmntensat Hamansea LWwymoBuTe
eMUCUM Ha kocadkaTta 3a TpeBa.

16 Lliekep Ha 3ananuTenHara ceeLy
LlekepbT Ha 3ananuTenHaTa cBeLy CBbp3Ba
3ananuTtenHus kaben cbe 3ananutenHara
cBel,.

17 3ananutenHa ceeLy
3ananutenHara cBeLl Bb3nnameHsisa
ropuBO-Bb3AyLUHaTa CMeC B ABUraTens.

18 Kanauka Ha pesepBoapa 3a gBuratenHo
macno
KanaykaTa Ha pe3sepBoapa 3a ABuUraTenHo
Macro 3aTBapsi OTBOpa 3a HannBaHe Ha ABW-
raTenHo macro.

19 Kanaudka Ha pesepBoapa 3a ropuso
Kanaukata Ha pe3aepBoapa 3a ropuso
3aTBapsi OTBOpa 3a HanvBaHe Ha GEH3NH.

20 JlocT 3a 3aaBnXBaLL, OCT
JlocTbT ce n3nonsea 3a HacTporika U CrbBaHe
Ha 3a4BWXBaLlus NOCT.

# Tabenka c TEXHUYECKATE faHHWU C MaLLUMHHUS
HoMep

3.2 CumBonun

CumBonuTe moxe Aa 6baaT Bbpxy KocadkaTa 3a
TpeBa 1 UMat CnegHoOTO 3HaYeHNe:

0478-111-9962-A



4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

[apaHTMpaHO HMBO Ha 3ByKOBa MOLLj-

Lwa HOCT B CbOTBETCTBUE C [npekTnesa
2000/14/EO B dB(A), 3a ga ce
HanpaBsAT 3BYKOBUTE EMUCUMN Ha NPO-
OYKTUTE CPaBHUMM.

Tosau cumBon 0603HauaBa kanadkata
Ha pesepsoapa 3a ropuso.

Tosu cumBon o6o3HavaBa kanaykata
Ha pes3epBoapa 3a AsuraTesniHo macro.

He n3xBbpnsaiTe n3genveTo 3aefHo
6uTOBUTE OTNAABLLM.

HacTporiBaHe Ha BUCOYMHaTa Ha
KoceHe

¥ M

CrapTupaHe Ha asuraTtens:

1 — HatucHete C-obpasHata npe-
BKItOYBaTENHA ckoba 3a pexum Ha
KOCeHe KbM 3aABUXBaLLMA NOCT

2 — WsTerneTe gpbxkaTa 3a cTapTu-
paHe

M3kntoysaite asuratens:
- MNycHeTte C-obpasHaTa npeBkoYBa-
TenHa ckoba 3a pexum Ha KoceHe

)

A
J

N

BkrntouBaHe Ha 3a[BMXKBaHETO Ha
XxogoBaTta 4acT:

A — OpbnHeTe C-obpasHaTa NpeBKItoY-
BaTenHa ckoba 3a 3a[BuKBaHe Ha
XAoBaTa 4acT KbM 3aaBMXBaLLns NoCcT

B Tasn nosuuus kocaykara 3a Tpesa
ce ABWXM C MakcUmarnHa CKopocT.

B Ta3un nosuuus kocaykata 3a Tpesa
Cce OBMXN C MUHUMarTHa CKOPOCT.

Y M@S

4  YkasaHusa 3a 6e3onacHocT
4.1 MpenynpeauTenHu cumesonu

MpepynpeauTenHuTe CUMBOMNM BbPXY KocaykaTa
3a TpeBa MMaT CMeAHOTO 3HaYeHue:

Cna3sBaiTe ykasaHusiTa 3a 6esonac-
HOCT U MEpPKUTE, CBbP3aHu C TSX.

MpoueTeTe, pa3bepeTte n 3anasete
pBKOBOACTBOTO 3a yrnoTpeba.

CnasBaiiTe ykasaHusiTa 3a 6e3onac-
HOCT, OTHaCALLYM Ce [0 OTXBbpyallu
C BMCOKa CKOPOCT NpeaMeTn 1 Mep-
KUTE, CBBP3aHM C THX.

[pbxXTe pbLeTe U KpakaTa cu faney ot
HoXa.

B>>Q >

0478-111-9962-A
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. | VIsBaxxgawnTe wwekepa Ha 3ananuTen-
"]Ej HaTa cBeLl, npeay TpaHCnopTUpaHeTo,
CbXxpaHeHMeTo, nogapbkkaTa unm
peMoHTa.

CnassawTte 6e30nacHO pa3cTosiHue.

4.2

Kocaukata 3a TpeBa STIHL RM 655.0 V cnyxu
3a KoCeHe 1 Myn4yupaHe Ha Tpesa.

A MNMPEQYNPEXOEHUVE

® [pu n3non3BaHe Ha Kocaykarta 3a TpeBa He Mo

npegHasHayYeHe Moxe aa ce CTUrHe o

TEXKN HapaHsBaHWs UM CMBbPT Ha xopa 1

MaTepuanHu WeTu.

> M3nonaBaiTte kocaykaTta 3a TpeBa Taka,
KaKTo e onMcaHo B TOBa PBKOBOACTBO 3a
ynotpeba 1 B pbkOBOACTBOTO 3a ynotpeba
Ha gBuraTens.

Ynotpeb6a no npegHasHa4YeHve

4.3 MsuckBaHus kbM notpedutens

A MNMPEOYNPEXOEHUE

= [oTpeGuTtenuTe 6e3 UHCTPYKTaX He MoraT Aa
pa3no3HanT UMK NPeLEeHsT ONnacHOCTUTE, Bb3-
HMKBaLLM OT kocaykaTa. MotpebutensaT unm
Apyrv nuuya morat Aa 6baaTt cepuo3Ho paHeHu
unm youTu.
> lMpoueteTe, pasbepete Aobpe 1
CbXpaHsaBanTe MHCTPYKUMSTa 3a
ekcnnoarauyus.

> Ako kocaukaTa ce faBa Ha Apyr YOBeK: npe-
[aviTe 3aeHO C Hesl MHCTpyKuMsiTa 3a
eKcnnoartaums Ha Kocadkata u apurartensi.

> YBepeTe ce, Ye NoTpedbutensaT oTroBaps Ha
cnegHvUTe N3NCKBaHUS:

— MoTpebutensat e oTnoynHan.

— [MNoTtpebuTtenat uma dusuyecka,
CeTUBHA U Ncuxmyecka cnocobHocT aa
obcnyxBa Kocadkata u ga pabotu ¢
Hes. Ako NOTpPebuTENaT uma orpaHu-
YyeHa huanyecka, CeTUBHa UK NCUXU-
Yyecka Bb3MOXHOCT 3a ToBa, ToW TpsibBa
na paboTun noa Hag3opa v cnopep yka-
3aHMATa Ha OTFOBOPHO funLe.

— [NoTpebuTenar moxe Aa pasnosHae u
npeLleHn onacHOCTUTe, CBbpP3aHn C
Kocaykara.

— MoTpebutensaT e HasicHO, Ye e OTroBO-
PEeH Npu Bb3HUKHAMNM 310MONYKN U
weTu.
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— MoTpebuTensaT e MbIHOMNETEH Unu e
6un obyyeH 3a cboTBETHATa Npodecus
crnopef HauuoHanHuTe pasnopenbu un
noA, CbOTBETHUSI HAA30P.

— MoTpebuTensaT e nony4un MHCTPYKLUMS
OT crneyunanuanpaH Tbproeel, Ha STIHL
Unu KBanuduumMpaHo nuue, npeau aa
13rnona3ea kocaykaTa 3a mbpBu MbT.

— MoTpebuTensT He e nog BNusiHWE Ha
arnkoxor, nekapcTBa MU HapKOTULW.

> AKO Bb3HUKHAT HESICHOTU: 0ObpHETE Cce
KbM crneyunanmanpaH tTbprosel Ha STIHL.

44 O6nekrno 1 ekMNUpoBKa

A TMPEOYMNPEXOEHUNE

m [o Bpeme Ha paboTta npegmeTun moraT ga
6baaT u3xBbPEHN C BUCOKA CKkopocT. lNoTpe-
6utenaT moxe Aa 6bAe HapaHeH.
> HoceTe obMbr NaHTanNoH OT YCTONYMB

matepwarn.

m []o Bpeme Ha paboTa Bb3HMKBA WyM. LymbT
MOXe a yBpeau crnyxa.
> Heobxopgumo e ga ce HOCAT aHTUPOHM.

m [o Bpeme Ha paboTa Moxe Aa ce BAUTHe
npax. BonwanusaT npax moxe ga yspeam
BaweTo 3gpaBe u fa npuymHM anepruydHn
peakuum.
> Ako ce Bgura npax: HoceTe NpoTuBomNpa-

XOBa macka.

= HenoaxodswoTo o6ekrno Moxe f4a ce onnete

B AbpBETa, XpacTu unu B kKocaykarta 3a Tpesa.
MoTtpebutenu 6e3 nogxoasLo obnekno morat
Aa 6baaTt cepuosHo HapaHeHu.

> HoceTe nmbTHO npunsAraiyo o6nekno.

> He HoceTe wanose n 6mxyTa.

m [Jo Bpeme Ha NoYnCTBaHETO, MoAApbXKaTa
UM TpaHcnopTa NoTpebuTenaT moxe Aa
BMne3e B KOHTAKT C HOxa. [oTpebutensT moxe
na 6bae HapaHeH.
> HoceTe npeanasHu pbkaBuLy OT YCTONYMB

marepvarn.
> HoceTe 3gpaBu 3aTBOpeHM 00yBKM C Noa-
MeTKM C rpavidepu.

B AkO NOTPEeOUTENAT HOCK HEMOAXOASLLN 0BY-
BKU, MOXe [a ce noaxnb3He. [NoTpebutenart
Moxe fAa 6bae HapaHeH.

® [Jo Bpeme Ha 3aTOYBaHETO Ha HOXOBETe
moraT Aa 6baaT u3XBbpreHn YacTuum ot
matepuana. [otpebutensaTt moxe Aa 6vae
HapaHeH.
> HoceTe nmbTHO Npundrawym npeanasHn

oyuna. MNMoaxoasaLm 3alwmTHU o4mna ca
Te3un, KOMTO ca MUHanNM NpoBepka no
crtaHgapt EN 166 nnm EN I1ISO 16321 nnu
no HauMoHanHUTEe HOPMaTMBU U CbC CbOT-
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BETHA MapKMpOBKa ce npeanarat B Tbpros-
cKkaTta mMpexa.

> HoceTe npeanasHy pbKaeuLm OT YCTOWYMB
matepwarn.

5 PabGotHa 30Ha u cpena

A MNMPEQYNPEXOEHUVE

BbHWHUTE nvua, geuarta n XXMBOTHUTE He
Morart fa pa3no3HasiT U NpeLeHsT onacHo-
CTuUTe, CBbP3aHU C KOCa4KkaTa N U3XBbpIiAHUTE
OT Hesl npeaMeTu. BbHWHUTE nuua, geuaTa u
XMBOTHUTE MoraT Aa 6baaT cepmo3Ho Hapa-
HEHW 1N Oa Bb3HUKHAT UMYLLIECTBEHU LLIETU.

> He ponyckariTe BbHLWIHN nvua, Aeua
1 XXMBOTHM B panoHa Ha paboTa ¢
ypeaa.

> [Mopabpxarite ANCTaHLUMSA CNPSMO npea-
MeTH.

> He ocraBsiiiTe kocaykata 6e3 Hag3op.

> YBepeTe ce, Ye ellaTa He mMorat aa urpasit
C KocaykaTa.

Korato paboTu gBuraTtensit, oT Wymo3arnyLu-

Tens U3nu3aT ropeLum usropenu rasose. ope-

LUMTE U3ropenu ra3oBe Moxe Aa 3anansaT nec-

Ho3ananumu maTtepuany u aa npudmHST

noxapu.

> [pbXTe cTpysiTa M3ropenuv ra3oBe Haganeu
OT 3ananumu matepuanu.

4.6 CobCTOsiHME, CHOTBETCTBALLO
Ha U3ncKBaHuATa 3a 6esonac-
HOCT

4.6.1 Kocauka 3a Tpesa

KocaukaTa 3a TpeBa ce Hamvpa B CbCTOsIHME,
CbOTBETCTBALLO HA U3NCKBaHKATa 3a be3onac-
HOCT, KOrato ca n3nbJiIHeHU crnegHnTe yCroBus:
— KocaukaTta 3a TpeBa He e nospegeHa.

— OT KocaykaTa 3a TpeBa HsMa Tey Ha ropuBo.

— Kanaukata Ha pe3epBoapa 3a ropuso e 3aTBo-
peHa.

— OT kocaukaTa 3a poboT HAMa Teud Ha ABura-
TENHO Macno.

— Kanaukata Ha pe3epBoapa 3a ABUraTenHo
Macno e 3aTBopeHa.

— KocaukaTa 3a TpeBa e uncra.

— EnemeHTtuTe 3a ynpaBneHue yHKLMOHMPAT U
He ca MoadULMpaHN.

— AKo LLie KocuTe 1 okoceHaTa TpeBa Tpsibea aa
ce cbOMpa B KoLa 3a TPEBA: KOLLT 3a TpeBa
€ 3aKa4eH npaBurHo.

— AKo LLie KocuTe 1 okoceHaTa TpeBa Tpsibea Aa
Ce M3XBBbPIS Ha3aj: KoLWbT 3a TpeBa e oTka-
YeH U1 KnanaTa 3a U3XBbpIIsiHE € 3aTBOPEHa.
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4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

[Mpu MynuupaHe: KOMNNEKTbT 3a PeEKyNTUBU-
paHe e NocTaBeH, KOWbT 3a TpeBa € OTKayeH
1 KNnanaTa 3a U3XBbprisiHe e 3aTBOpeHa.
HoXbT € MOHTUpaH NpaBumHo.
OpurnHanHuTe npuHagnexHocty Ha STIHL 3a
Tasu kocayka 3a TpeBa ca NpaBWUiHO MOHTU-
paHu.

[Mpy>XMHHUTE MexaHU3MKN ca HEBPEAUMU 1
paboTeLyun.

Mpu oTnyckaHe Ha C-obpa3HaTa npeBkoyBa-
TenHa ckoba 3a pexuma Ha KoceHe ABura-
TenaT naracsa.

A TPEOYNPEXOEHUNE

® B HeGe30nacHO CbCTOSHNE KOMMOHEHTUTE

MOXe Aa He PYHKLMOHMPAT NPaBUMHO, CbOpPb-

XeHuaTa 3a 6e30nacHoCT Moxe Aa He

paboTaT 1 Mmoxe Aa n3tnya ropmso. Moxe aa

ce CTWUrHe A0 CepPUO3HY HapaHsABaHUS Unu

CMBPT Ha Xopa.

> PaboTeTe c HernoBpeAeHa kocayka 3a
TpeBa.

> AKO OT KOocayKkaTa 3a TpeBa 13Tu4ya ropmeo:
He paboTeTe C kocaykaTa 3a TpeBa 1 ce
06bpHEeTe KbM CreuyuanvampaH TbproBecku
obekT Ha STIHL.

> 3aTBopeTe Kanaykarta Ha pesepsoapa 3a
ropuBo.

> Ako OT KocaukaTa 3a TpeBa U3Thya ABura-
TenHo mMacno: He paboTeTe ¢ KocaykaTa 3a
TpeBa U ce 06bpHETE KbM crieyuanmampaH
TbproBckun o6ekT Ha STIHL.

> 3aTBopeTe Kanaykarta Ha pesepsoapa 3a
ABuraTenHo macno.

> Ako KocaykaTa 3a TpeBa € 3aMbpCeHa:
nouncreTte 1.

> He maHunynupariTe kocykaTa 3a Tpesa u
HelHWTe cucTemm 3a 6esonacHocT.

> He maHunynuparite kocaykarta 3a Tpesa no
HaY4uMH, KOMUTO NMPOMEHSI MOLLHOCTTa N
CKOpPOCTTa Ha ABuratens.

> AKO enleMeHTWTe Ha ynpaBneHneTo He
hYHKLMOHMPAT: He paboTeTe ¢ KocaykaTta
3a Tpesa.

> [pyXMHHWUTE MexaHn3Mu moraT ja 0CBO-
604AT HaTpynaHaTa eHeprus.

> AKO LLie KocuTe 1 okoceHaTa TpeBa Tpsbea
fa ce cbbupa B KOLLa 3a TpeBa: 3aKkayete
KOLLa 3a TpeBa Taka, KakTo e onMcaHo B
TOBa pPbKOBOACTBO 3a ynoTpeba, L1 6.3.2.

> [Npu MynyupaHe: noctaBeTe KOMMMeKTa 3a
peKynTuBMpaHe Taka, KakTo e On1caHo B
TOBa PbKOBOACTBO 3a ynotpeba, (1 6.2.2.

> MoHTupaiTe HoXa Taka, KakTo € OMMCaHo B
TOBa pbKOBOACTBO 3a ynoTpe6a, [ 16.2.2.

0478-111-9962-A

4.6.2

6bnrapckm

> MoHTuMpaiTe opurmHanHuTe NpUHaanexHo-
ct1 Ha STIHL 3a Tasu kocayka 3a TpeBa
Taka, KakTo € OnncaHo B TOBa PbKOBOACTBO
3a ynotpeba unv B pbkoBOACTBOTO 3a yrMo-
Tpeba Ha NpUHaANEeXHOCTUTE.

> He BkapBaiiTe npegmMeTyt B OTBOPUTE Ha
KocaykaTta 3a TpeBa.

> Bbanaraiite cMsiHa Ha U3HOCEHUTE UMK
noBpefeHn ykasaTenHu Tabenv Ha cneuma-
nnM3npaH Tbprosckn o6ekT Ha STIHL.

> [pu cbMHeHUs ce 06bpHETE KbM crielma-
nnM3npaH Tbprosckn o6ekT Ha STIHL.

Hox

HoxbT e B 6e30nacHO CbCTOsIHME, ako ca U3Mbil-
HeHu cnegHuTe ycrnoBua:

HOXbT 1 NnpucTaBknTe ca HENOBPEeaEeHM.
HoxbT He e gedopmupaH.

HoXbT e npaBUITHO MOHTUPaH.

HOXbT € NpaBuHO 3aTOYEH.

HoXbT HAMa HepaBHOCTM.

HoxbT e npaBunHo 6anaHcmpaH.
MwuHumanHaTa gebenvHa n MuHumanHaTa
LUMPUHA Ha HOXa ca gocTaTbyHK, Ed 19.2.
brunbT Ha 3aToyBaHe e cnaseH, [ 19.2.

A MNMPEOYNPEXOEHUE

4.7

Mpy Hebe3onacHO CbCTOSIHME YacTU OT HOXa

mMoraT fja ce oTAensAT u fa 6baaT U3XBbp-

neHu. Mima onacHOCT OT TEXKW HapaHsiBaHUS.

> PaboTeTe c HenoBpeaeH HOX 1 HernoBpe-
[OEHU NPUCTaBKM.

> MOHTMpanTe HOXa NPaBUIHO.

> 3aToyeTe HoXa NpaBUITHO.

Ako gebenvHaTa unu WwypuHaTa He OCTU-

raT MMHUMarHo JOMYCTUMUTE CTOMHOCTH:

CMeHeTe HoXOoBeTe.

> HoxoBeTe TpsibBa fa ce 6anaHcupar ot
crneumanusmpaH Toprosel, Ha STIHL.

> AKO BBb3HMKHAT HEICHOTU: 06bpHETE ce
KbM crieynanuanpaH Tbproeel Ha STIHL.

A\

FopuBo 1 3apexaaHe C ropueo

A MNMPEOYNPEXOEHUVE

3non3BaHOTO ropnBo 3a Ta3u kocayka e b6eH-

3VH. BeH3MHbT e cunHo3ananum. Ako 6eH3u-

HbT Bre3e B KOHTAKT C OTKPUT OFbH UMK

ropeLyu npeaMeT, MOXe Aa NpUYnHU noxapu

nnu ekcnnosuun. ToBa Moxe Aa Aoseae Ao

TEXKWM HapaHsiBaHWs UN CMBbPT U MOXe Aa

Bb3HWKHAT MaTepuarnyu LLeTw.

> [Ma3eTe 6eH3MHa OT TOMNMMHA U Or'bH.

> He pasnuBavite 6eH3uH.

> Ako 6bae pa3naT 6eH3nH: n3bbpLuete 6eH-
3MHa C Kbpna 1 onuTaiTe Aa 3ananute ABu-

491



Gbnrapcku

raTens ef4Ba koraTo BCUYKM YacTu Ha
KocaykaTa ca Cyxu.

> He nywerTe.

> He 3apexgalite ¢ ropuso B 651M30CT A0
OlbH.

> [Mpeawn 3apexpaHe 3aracete gsuraTens u
ro octaBeTe [ia U3CTUHE.

> Ako TpsibBa 3a usnpasHuTe pesepsoapa:
M3BbPLUBAWTE HA OTKPUTO.

> CrapTupaliTe gsuratens Ha noHe 3 m oT
MSICTOTO Ha 3apexaaHe ¢ ropuBo.

> Hukora He cbxpaHsiBaliTe kocayka ¢ 6eH-
31H B pe3epBoapa BbTpe B crpaja.

BouwaHuTe 6eH3MHOBK Napu Moxe aa

OTPOBST XOpa.

> He Bavwearite 6eH3MHOBKU Napw.

> 3apexpgaiTe ¢ ropuBo Ha fobpe npose-
TPUBO MSICTO.

Mo Bpeme Ha paboTa kocaykaTa ce Harpsiea.

BeH3nHbT ce paslwmnpsiBa U B pesepBoapa 3a

ropMBO MOXe [a ce Cb3fafe CBpbXHansraHe.

AKO KanaykaTa Ha pesepBoapa 3a ropueo

6bae oTBOpeHa, MoXe Aa n3npbeka 6eH3NH.

ManusawmaT 6eH3nH Moxe Aa ce 3ananw.

MoTpebutenat moxe Aa 6bae cepmosHo

HapaHeH.

> [TbpBO OCTaBeTe KocaykaTa ga U3CcTuHe u
cref ToBa OTBOpPETE KanaykaTa Ha pesep-
BOapa 3a ropuso.

[pexu, KoUTo ca B KOHTaKT ¢ 6eH3uH, ca rnec-

Hosananumn. ToBa MoXe [a AoBeae 4O TEXKM

HapaHsIBaHUSI U CMBPT U MOXeE Aa Bb3HMK-

HaT maTepuanHn LWeTu.

> AKO Opexu BNs3aT B KOHTAKT C GEH3MH:
npeobneyeTe ce.

BeH3nHbT MOXe [a e onaceH 3a okonHaTa

cpena.

> He pasnusarite ropmeo.

> /I3xBbpnsiiTe 6eH3nHa B CbOTBETCTBME C
M3NCKBaHMUSITa U NPUPOLOCHOGPA3HO.

Ako 6EH3MHBT Brie3e B KOHTAKT C KoXaTa uUnu

oynTe, Te MOXe a ce pasgpasHsT.

> [136sirBalite KOHTaKT C GEH3NH.

> AKO MMa KOHTaKT C Ko)kaTa: u3muiite 3acer-
HaTMUTe MecTa Nno Ko)kaTa 06urnHo ¢ Boga u
canyH.

> AKO MMa KOHTaKT C 04MTE: NPOMUIATE OYnTE
Hal-manko 3a 15 MuHyTK 0bunHo ¢ Boaa u
noTbpceTe nekap.

BananuTtenHaTa ypenba Ha kocaykata

cb3gaBa uckpu. Vickpute morat ga nsnssat

HaBbH M a NPUYMHSIT NOXapy U eKCno3nm B

riecHo3ananuma uUnu ekcnioanesHa cpeaa.

ToBa MoOXe fa AoBefe [0 TEXKN HapaHsiBa-

HUSt UM CMBPT Y MOXE [ia Bb3HUKHAT MaTe-

puvanHu WweTu.
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> 3nonasaiiTe 3ananuTenHy CBeLLu, KoMTo
ca onu1caHn B MHCTPYKLUMSATA 3a ekcnnoaTta-
uvsa Ha gBuratens.

> 3aBuiTe 3ananuTenHaTa cBely 1 A 3aTer-
HeTe gobpe.

> [NocTaBeTe 1 NpuUTUCHETe fob6pe Hakpaii-
HVKa Ha 3ananuTenHaTa ceLy.

® Ako KocaykaTa 6bae 3apeneHa ¢ GeH3uH,

KOWTO € HernoaxoasLy 3a AsuraTens, kocay-

KaTa MoXe fa ce nospeau.

> W3nonaeaiite uncT 6e305108eH Mapkos GeH-
3UH.

> CnasBsaiiTe npeanucaHvsiTa B MHCTPYK-
uMATa 3a ekcnioatauus Ha aBuUraTens.

4.8 Pa6ota
A MNMPEOQYNPEXOEHUE

B Ao noTpebuTendaT He cTapTupa ABurartens

npaBuUnHo, MoXxe Aa 3arybu KOHTpon Hag

KocaykaTta 3a TpeBa. [loTpebutensaT moxe Aa

Obae Cepro3HO paHeH.

> CrapTupanTe gBuraTens Taka, Kakto e onu-
CaHO B TOBa PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba.

B Hskoun cutyauyum notpebuTtenaTt He Moxe Aa

paboTu KoHLeHTpupaHo. Torasa nonaeaTensar

MOXe Aa ce CMbHe, Aa NafHe 1 TeXKO Aa ce

HapaHu.

> PaboTeTe CNOKOMHO 1 CbCPeaoTO4EHO.

> KoceTe camo npu gobpa sngmmocTt. Ako

OCBETEeHOCTTa 1 BUAMMOCTTa ca Niolun, He

paboTeTe c KocaykaTa 3a TpeBa.

YnpasnsBaiTe KocavkaTa 3a TpeBa camu.

BHumasanTe 3a npenatcTaus.

He HaknaHanTe kocaykarta 3a Tpesa.

[okato paboTuTe, CTONTE Ha 3emMsiTa 1

naseTe paBHOBECHE.

> AKO ce NosiBAT Npu3Hauy Ha ymopa: Hanpa-
BETE NoYMBKa No Bpeme Ha paboTara.

> AKO KOCWTE Ha CKIOH: KOCeTe HanpeyHo Ha
CKIoHa.

> He paboTteTe No CKINOHOBE C HAKMOH Ha

nskausaHe Hap 25° (46,6 %).

V3nonsBanTe kocadkata 3a TpeBa ¢ 0CO-

6eHo BHUMaHwue, koraTto paboTtuTte B 6nn-

30CT 40 CKITOHOBE, TepeHHN pbboBe,

M3Konu, cMmeTunlla n gurn.

> [NMnaHupariTe BpemeTo 3a paboTa Taka, ye
aa n3osarsaTe NoO-BMCOKUTE HaToBapBaHUA
3a no-npoabrnkKnuTenieH nepnon oT BpemMe.

Mo Bpeme Ha paboTa Ha aBuratens ce

oTaensT oTpaboTeHu rasose. BavwanuTte

oTpaboTeHn razoBe MoraT ja OTPOBSAT XoparTa.

> He BouvwBalite oTpaboTeHnTe rasose.

> PaboTeTte ¢ kocaukaTa 3a TpeBa Ha [obpe
NpOBETPUBO MACTO.

yvYyVvYy
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4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

> AKO ce NnosiBAT rageHe, rnasobonuve, cmy-
LLIEHNA HAa 3PEHMETO, CMYLLIEHUS Ha cryxa
UM CBETOBBLPTEX: cripeTe paboTa 1 NoTbp-
ceTe MeAuLMHCKa NoMoL,.
® AKO Non3BaTensAT HoCY aHTUGOHW U ABUra-
TenaT paboTu, Non3BaTenaT Moxe Aa Bb3-
nprvemMa 1 oLeHsiBa LyMOBETE B OrpaHuyeHa
cTeneHx.
> PaboTeTe CMoKOMHO Y CbCPeaoTOYEHO.
m KocaukaTa 3a TpeBa e 06opyaBaHa ¢ MexaHu-
3bM 3a CMpaHe Ha Asuratens.
> [lBuratensT 1 HOXbT ce CnupaT B pamKkuTe
Ha 3 cekyHau cneq nyckaHe Ha C-o6pas-
HaTa npeBskoYBaTesniHa ckoba 3a pexuma
3a KoceHe.
= BLpTALMAT Ce HOX MOXe [a nopexe norpe-
6utens. MNotpebutensaTt moxe aa 6bae
CEepro3HO paHeH.

| = Csarerte wekepa Ha 3ananurenHara

"]/E‘_*\'j' cBeL,.
V=S

> He gokocBaliTe BbPTSLLMS CE HOX.
> AKO HOXBT € B6rokvpaH oT NPeaMET: U3KITH-
yeTe gBuratens. EqBa ToraBa oTcTpaHeTe
npegmeTa.
® Ako paboTuTe 6e3 3aaBMKBaHe Ha Xxof4oBaTa
4yacT, 3a[B/KBAHETO Ha Xo4oBaTa YacT MoXe
[ia ce BKIoYM HEBOJTHO M KOcaykaTta 3a TpeBa
[a 3anoyHe Ja ce ABWKK. XopaTa morat aa
GbaaT ceprMo3HO HapaHeHU U fa Bb3HUKHAT
mMaTtepuanHu WeTu.
> 3apevictBariTe C-obpasHaTa npeBkoYBa-
TenHa ckoba camo ako 3a[BWKBaAHETO Ha
XoJoBara YyacT TpsibBa Aa 6bae BKITHYEHO.
= AKo Mo Bpeme Ha paGoTa 3abenexure npo-
MsIHa UK HeLo HeobMYaiHO B NOBEAEHNETO
Ha KocaykaTa 3a TpeBa, ToBa O3Ha4yaea, 4ye
HENHOTO CbCTOSIHNE MOXE [ja He CbOTBETCTBA
Ha U3nCKBaHMsATa 3a TeEXHUYecka Gesonac-
HocT. XopaTa morat ga 6baart cepnosHo
HapaHeHW 1 fa Bb3HMKHAT MaTepuarntm WeTu.
> [MpekpaTteTe paboTa 1 ce 0O6bpHETE KbM
cneyuanusnpaH TbproBcky 0GEKT Ha
STIHL.
® [o Bpeme Ha paboTa KocaykaTa 3a TpeBa
MOXe [ia MPUYMHM BUOpaLmn.
> HoceTe npeanasHu pbkaBuUn.
> [NpaBeTe NOYMBKM B NpoLeca Ha paboTa.
> Npwv nosiBa Ha Npu3HaLW 3a HapyLUEHO KPb-
BOOpOCSIBaHE: MNOTbPCcETE MeANLMHCKa
rnomod,.
® OrneganTte nnowiTa 3a KOCEHe U BHUMaBalTe
3a npenaTcTeus. AKo no BpemMe Ha paboTta
HOXBT YAapuW Yy>KO0 TAMO, TON UK YacTu oT
Hero mMoraT fa 6baT OTXBbPIEeHM C BUCOKA
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CKOpOCT. XopaTa morat Aa 6baat HapaHeHu
UM a Bb3HWKHAT MaTepuanHu WweTu.
> [Mpeaown paboTa oTcTpaHeTe oT
paboTHaTa 30Ha YyxauTe Tena, kaTo
KaMbHU, NPBYKK, TEI, UrPayku nnm
apyrn. ObosHaveTe ckpuTUTE Npea-
MeTU, KOUTO He MoraT aa ce
OTCTPaHST.
KoraTto ce nycHe C-obpa3HaTa npeBkoyBa-
TenHa ckoba, HOXbT NpoAdbikaBa fa ce
BbPTU B NPOABITKEHME Ha KpaTKo BpeMe.
Moxxe aa ce cTurHe o CEpMO3HUN HapaHsBa-
HMS Ha xopa.
> VI3yakariTe, [OKaTO HOXBT Cnpe Aa ce
BBPTU.
> OTkayBaMnTe KoLla 3a TpeBa efBa KoraTto
HOXbT € Crpsin Aa ce BbPTY.
AKO BBPTALLMAT Ce HOX yAapv TBbpA npea-
MeT, MOXe Aa ce obpasysart uckpu. Vickpute
MOXe Aa NMPUYMHST Noxap B necHosananuma
cpena. Moxe fa ce CTUrHe 4O CEPUO3HU
HapaHsBaHWs UNM CMBbPT Ha Xopa, KakTo 1 A0
mMaTepuanHu LWeTu.
> He paboTeTe B necHo3ananvumva cpega.
TBbpaMTE NpeaMeTy, nonagaliy BbB BbPTS-
LLMSA ce HOX, MoraT Aa NnoBpeasT KocadkaTa 3a
TpeBa.
> AKO BbB BbPTSALLMS Ce HOX NonagHe TBbpA
npeaMeT, U3KMyeTe kocavkaTa 3a TpeBa,
n3BageTe akymynatopHata 6atepus u npo-
BepeTe KocaykaTta 3a TpeBa 3a NoBpeau.
> AKO KOcaykaTta 3a TpeBa e nospefeHa:
o6bpHETE Ce KbM creumanmavpaH Tbpros-
cku obekT Ha STIHL.
Ako KocaukaTa 3a TpeBa 6be cnpsiHa Bbpxy
HaKrnoHeHa NOBBPXHOCT, TS MOXe HEBOMHO Aa
noternu. Xopata moraT fa 6baaT HapaHeHu
UM Aa Bb3HWKHAT MaTepuanHu LWeTu.
> [lyckariTe KocaykaTa 3a TpeBa camo ako TS
CTOM Ha paBHa NOBBPXHOCT U He MOXe Aa
noTernu cama.
AKO Ha 3aABMXKBaLLWSA MOCT 3a 3aKpeneHu
npeameT, AOMbIIHUTENHOTO TEFMO MOXe Aa
noBefe A0 npeobpbliaHe Ha kocadkaTa 3a
TpeBa. XopaTa moraT Aa 6baat HapaHeHu unm
[Aa Bb3HVIKHAT MaTepuarnHu LWeTu.
> He 3akpenBaiiTe npegmeTy Ha 3afBUXBa-
LMK NOCT.

A OMNACHOCT

® Ako paboTtaTa ce u3BbpLUBa B 651M30CT 40

Kabenu, NpoBeXAaLLM HanpeXeHne, HOXbT
MOXe [1a Bfie3e B KOHTAKT C TAX U Aa v
nospeau. MNoTpebutenaT moxe Aa nonyyu
TEXKW UM CMbPTOHOCHU HapaHsBaHUS.
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> He paboTteTe B 6nm3ocT go kabenu, npo-
BeXAallyn HanpexeHue.

m Ako ce paboTu npu rpbMoTEBUYHA Byps,
noTpebuTenaT moxe Aa 6bae yaapeH oT Mbi-
Hus1. MoTPeBUTENAT MOXe Aa NOMYUM TEXKM
WM CMbPTOHOCHN HapaHaBaHusl.
> AKO UMa rpbMoTeBUYHa Bypsi: He pabo-

TeTe.

® Ako ce paboTu Npu Obx4, noTpeduTenart
MOXe fa ce noaxsb3He. [MoTpebuTenaT moxe
[a Nnonyyu TeXK/ U CMbPTOHOCHWU HapaHsi-
BaHUs.
> Ako Banu: He paboTeTe.

4.9 TpaHcnopTupaHe

A TMPEOYMNPEXOEHUNE

= [lo BpeMe Ha TpaHCropTMpaHe kocadykaTa
MOXe [ia ce NpeobbpHe Unu Aa ce NpemecTy.
MiMa onacHOCT OT HapaHsiBaHWs 1 MaTe-
pyasnHu WeTu.

> W3kniouBaHe Ha aBuratens.

> M3yakanTe, 4OKATO HOXBT crpe Aa
ce BbpTU.

> | > W3Ternete HakpanHuka Ha 3ananu-
JE*J TenHaTa cBeLy.

£

> [MoacurypeTe kocaykaTa ¢ NnpuTsaraLym
KONaHu, pemMbL1 UM Mpexa BbpXy NOAXO-
Asla ToBapHa nnatdgopma Taka, ve Aa He
ce npeobbpHe 1 Aa He MOXe Aa ce ABMXK.

® Cnep kaTto Asuratensar e pabotun, wymosa-

rAYLUUTENSAT U ABUraTensaT Moxe Aa ca

ropewyn. Motpebutenar moxe Aa nonyym

nsrapsiHe Npu TpaHcnopTupaHe.

> ByTtanTe KocaykaTa.

m KocaukaTta e Texka. Ako notpebutenat Hocu
KocauykaTa cam, Toi Moxe Aa 6bae HapaHeH.
> HoceTe npeanasHu pbkaBuLy.
> HoceTe kocaukarta no gsama.

® []o BpeMe Ha TpaHcnopTupaHe 6eH3NHBLT
MOXe fAa n3Tede v Aa AoBee A0 3aMbpcsiBa-
HUS U LLEeTn.
> ByTtanTe KocaykaTa.
> TpaHcnopTupanTe ypena 6e3 6eH3uH.

410 CobxpaHeHue

A TPEOYMNPEXOEHWNE

m [leuaTa MOXe [la He pasmno3HasiT U NpeLeHaT
OMacHOCTUTe, CBbP3aHu ¢ kocadkaTa. Jeuarta
MOXe [ia MosyyaT TEXKU HapaHsiBaHUs.
> /3knouBanTe gBuraTens.
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> C'bXpaHﬂBaVlTe KOCa4kaTa Ha MACTO, Hedo-
CTbMHO 3a Aeua.

MeTanHuTe KOMMNOHEHTM MOXe Aa KopoaupaT

npuv Bnara. Kocaykata moxe ga ce nospeau.

> C'bXpaHﬂBaVlTe KOCa4kaTa 4YncTa 1 cyxa.

AKo KocaykaTa ce CbXxpaHsiBa BBbpPXY HaKIo-

HeHa NOBbPXHOCT, TA MOXe HEBOJIHO fa ce

nib3He. Vima onacHOCT OT HapaHsiBaHUs 1

MaTepuanHu WweTu.

> C'bXpaHﬂBaVlTe KOCa4kaTa CaMO Ha paBHU
MOBBPXHOCTU.

4.11 TlMouucTtBaHe, NoaapbXKa U

PEMOHT

A MNMPEQYNPEXOEHUVE

Ako gBuratenat paboTu No Bpeme Ha no4n-
CTBaHe, NOAAPBXKKA UM PEMOHT, TOBa MOXe
fa foBefe 40 CEPUO3HN TENECHN HapaHsBa-
HWS U MaTepuanHu weTu.

> N3knouBaHe Ha ABuratens.

> VI3yakarite, [OKaTO HOXBT cnpe aa
ce BbpTU.

> | = WN3Ternete HakpalHuka Ha 3ananu-
JE"J TenHaTa cBeLl.

=S

AKO Mo Bpeme Ha NoYncTBaHETO, MOAAPBX-
KaTa unm pemMoHTa ABuraTenst pabotu,
3a[BMKBaAHETO Ha Xo4oBaTa YacT MOXe fa ce
BKIMIOYM HEBOIMHO. VIMa onacHOCT OT TeXKK
HapaHsABaHWSA 1 MaTepuanHu WweTw.
> V3kniovBaHe Ha asuraTens.
. | » WNaternete HakpanHuka Ha 3ananu-
"]Ej TenHaTta cBeLy,.

£

Cnep kaTo ABuratensaT e paboTun, Wwymosa-
rMyLMTENAT U ABUraTeNAT MOXe Aa ca
ropeLn. VMima onacHocCT OT U3rapsiHus.
> M3vakaiiTe, [OKaTO LWYMO3arnyLwmnTensT n
OBUraTensT ce oxnagar.
Ako n3nonseaTe CUMHN NOYMCTBALLM Npena-
paTtu, NoYMCTBaHe CbC CTPYsi BOAA UMM OCTPU
npegMeTy, MOXe a NoBpeanTe kocavkarta
MINN HoXa. AKO He NMOYUCTUTE NPaBUITHO
KOCaykaTa uUnm Hoxa, KOMNOHEHTUTE HAMa Aa
Morat Aa (OyHKLMOHMPAT NPaBUITHO U CbOPb-
XeHusATa 3a 6e3onacHoCT HamMa fa paboTaT.
ViMa onacHOCT OT TEXKN HapaHsABaHUS.
> [MouncTeTe KocayvkaTa 1 Hoxa, KakTo e onu-
CaHo B Ta3n MHCTPYKUWS 3a ekcnnoartauus,
152
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5 MNMopgroTesiHe Ha kocaykaTa 3a ynotpeba

® AKO KOcaykaTta Unn HOXbT He ca NoaabpXKaHu
UM PEMOHTUPAaHW, KaKTo € OMMcaHo B Tasu
WHCTPYKUMS 3@ eKcrnoaTauus, KOMNOHEHTUTE
MOXe [ia He (PyHKLMOHUPAT NpaBUiHO U Cbo-
pbXeHusTa 3a 6e30nacHOCT MOXe a He
paboTAT. Ima onacHoOCT OT TEXKN HapaHsiBa-
HUS UNX CMBPT Ha Xopa.
> [NoaMeHsTe N3HOCEHUTE UMW NOBPEeaEHN
yacTu.
> [logabpKanTe unm peMoHTUpanTe Kocad-
KaTa Taka, KakTo € onMcaHo B Tasu
WHCTPYKLMS 3a eKkcnnoaTauusi.
> [NopabpxainTe HOXOBETE Taka, KakTo e
onMcaHo B Ta3n MHCTPYKLUS 3a ekcrnoaTta-
uus.
® [Jo Bpeme Ha NoYnCTBaHeTOo, NoaapbXkaTa

nnn pemMoHTa Ha HOXa I'IOTpe6l/1TeJ'IF|T MOXe Oa

ce nopeske Ha ocTpuTe pexelun pboose.

MoTpebuTensT MoXe ce HapaHu.

> HoceTe npeanasHu pbkasuum, U3paboTeHn
OT yCTOYMB MaTepuar.

= o BpeMe Ha 3aTO4MBaHETO HOXbLT MOXe Aa ce

Harpee. [MoTpe6GUTenaT Moxe Aa Nnosy4Yun usra-

psiHe.

> M3yakaiiTe, 4OKATO HOXbLT Ce OXNaau.

> HoceTe npeanasHu pbkasuum, U3paboTeHu
OT yCTOYMB MaTepuar.

5 TloproTBsiHe Ha KocadkaTa
3a ynoTtpeba

5.1 MoproToBka Ha KocaykaTta 3a
Tpeea 3a paborta

Mpeawn Bcsiko 3anoyBaHe Ha paboTa Tpsibea Aa

Ce U3BBbPLUBAT CMEeAHUTE CTBIKN:

> OTCTpaHeTe OnNakoBbYHUSA MaTepuan u TpaHc-
NOpTHWTE NpeanasuTeny.

> YBepeTe ce, Ye crnegHUTe 4acTu ca B CbCTOS-

HVe, OTrOBapsLLO Ha U3NCKBaHMATA 3a TEXHU-

YyeckaTa 6esonacHocT:

— Kocaukara 3a Tpesa, 1 4.6.1.

— Hox, 1 4.6.2.

MoumncTeTe KocaukaTa 3a Tpesa, 0 15.2.

MposepeTe Hoxa, Ed 10.2.

HanusaHe Ha asuratenHo macno, £ 6.4.

MoHTupaHe Ha 3agewxkBalums noct, B 6.1.

PasrbHeTe 3agswxeams noct, £18.1.

Hactpoiite 3agewkealyms noct, 8.2

3apegerTe ¢ ropvso KocaykaTa 3a Tpesa, [ 7.

AKo LLie kocuTe 1 TpeBaTa TpsibBa Aa ce

cbbupa B KoLla 3a TpeBa:

Y YYVY VY VYVYY

> V3BageTe KomnrekTa 3a pekyntusupare, £

6.2.1.
> 3akadeTe Kolua 3a Tpesa, 1 6.3.2.
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> AKO LLie KOCUTE 1 OKoceHaTa TpeBa TpsibBa Aa
ce U3XBbpns 0T3aa;
> V3BageTe KoMmMneKkTa 3a pekyntusupare, Ll
6.2.1.
> OtkaueTe Kowa 3a TpeBa, [ 6.3.3
> AKO B X0 € MynyMpaHe:
> OrtkayeTe Kolla 3a TpeBsa, 1 6.3.3.
> [locTaBeTe KOMMNMEeKTa 3a pekynTuBmnpaHe,
06.2.2.
> HacTpoiite BcounHaTa Ha KoceHe, L 11.2.
> [poBepeTe enemeHTUTE 3a yrnpasneHve, B
10.1.
> AKO Te3u CTbMKM He MoraT [ia ce U3BbpLIaT:
He M3Mnon3BaiTe KocayvkaTta 3a TpeBa U ce
06bpHETE KbM CcrieumanuavpaH TbpProBCKu
06ekT Ha STIHL.

6 CrnobsiBaHe Ha KocaykaTa

6.1 MoHTpaHe Ha 3aaBuXKBaLLuA

JNoCcT
> W3kntoyeTe gBuratensi.
> CaanerTe Lekepa Ha 3ananutenHaTa caeLy,.
> [locTaBeTe KocaykaTa 3a TpeBa BbpXy paBHa
NOBBbPXHOCT.

> [MputncHeTe BTynkata (1) B oTBOpa Ha
3a4BWKBALLMA NOCT (2).

> [TbxHeTe anckoBUTE NPYXuHU (3) C N3MbKHa-
nara yacT HaBbTpe BbB BTynkaTa (1).

> XBaHeTe BTynkata (1) n guckosute npy-
XuHK (3) 1 T BkapanTe 3ae4HO CbC 3aaBUXK-
BaLusi NocT (2) oTAO0MY B KOH30MnaTa Ha
3a4BWKBaLLMA NOCT (4).
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> PasrbHeTe 3aaBwxBaLLus NOCT (2) Harope,
[0KaTo OTBOPUTE Ha KOH30MaTa Ha 3a[BWKBa-
wmns noct (4) n BTynkara (1) 3acrtaHaTt Ha
efHa NHnS.

> [NpokapaliTe BuHTa (5) Npe3 oTBOpUTE B KOH-
3onaTa Ha 3a4BuxBaLLysa nocT (4) v BTyn-
kaTa (1) B 3agBMXKBaLLmMS NocT (2).

> [NocTaBeTe ravikata (6) B xxneba B koH3onata
Ha 3agBWXKBaLLMs nocT (4).

> 3aterHete fobpe BuHTA (5).

> CrbHeTe 3aaBMKBaLLys NOCT.

> NocTaBeTe Bouyky xuna (7) BbB Bogaya Ha
KOH30MaTa Ha 3afBWKBaLLUs N0CT (4).

> [NocTaBeTe xunaTta (7) BbB Bogaya Ha
Xunoto (8).
> PasrbHeTe 3aABVKBaLLWS J1OCT.

> HatucHeTe C-obpasHaTta npesknoyBaTenHa
ckoba (9) KbM 3aaBMXBaLLMS NOCT (2) U ro
3apbXKTe HaTUCHaT.
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6 CrnobsiBaHe Ha koca4dkaTa

> BaBHO usabpnaiite ApbXKaTta 3a cTapTu-
paHe (10) no nocoka Ha BoJaya Ha 3afBUKBa-
woto Bbxe (11).

> 3akayeTe gpbkkaTa 3a ctaptupaHe (10) BbB
BOAaya Ha 3aaBukBaLloTo Bbxke (11).

> [MycHeTe C-o6Gpa3HaTa npeBkntoyBaTesiHa
ckoba (9).

> [MocTaBeTe Lekepa Ha 3ananuTenHaTa cBeLy.

He e Heobxogmmo 3aABMXKXBaLLUAT NTOCT Aa ce
AEeMOHTUpa OTHOBO.

6.2 MN3BaxxgaHe u nocrtaBsiHe Ha
KOMMIeKTa 3a peKynTuBMpaHe

6.2.1 M3BaxxaaHe Ha KOMNMeKTa 3a pekynTu-
BUpaHe

> W3kntoveTe gBuratensi.

> [ocTaBeTe KocaykaTa 3a TpeBa BbpXy paBHa

NOBBPXHOCT.

> OTBopeTe knanara 3a n3xesbpnsHe (1) u a
3aApbXKTEe OTBOPEHa.

> Vsgbpnarite Harope dukcupalyata nna-
cTuHa (2).

> 3BafeTe KOMMNMeKTa 3a pekyntmsupaHe (3)
rof HaKMoH Harope OT kaHana 3a U3XBbpIsHe.

> 3aTBopeTe KknanaTa 3a naxebpnsHe (1).

6.2.2 MocTraBsHe Ha KOMNINeKTa 3a pekynTu-
BUpaHe

> W3kntoveTe gBurartens.

> [ocTaBeTe KocaykaTa 3a TpeBa BbpXy paBHa

NOBBPXHOCT.
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6 CrnobsiBaHe Ha kocadkaTa

> OTBOpeTe knanara 3a uaxebpnsHe (1) n s
3a[pbXTe OTBOPEHa.

> [MocTaBeTe koMMNeKkTa 3a pekynTusupaHe (2)
NOA HAKIMOH OTrOpe B KaHarna 3a U3XBbpIisHe.

> 3aBbpTeETE KOMMNIEKTa 3a pekynTusupaHe (2)
B XOpPU3OHTanHa nosuuus, HaTUCHeTe ro Haa-
oIy 1 ro ocTaBeTe fa ce hukcupa c Lipak-
BaHe ¢ ABeTe chukcmpalym 3bbueta (3) B kop-
nyca.

> 3aTBopeTe knanarta 3a uaxebpnsHe (1).

6.3 CrnobsiBaHe, 3akayaHe U OTKa-
YyaHe Ha Kolua 3a TpeBa

6.3.1 CrnobsiBaHe Ha Kola 3a TpeBa

> [MocTaBeTe ropHaTa yacT Ha Kolua 3a
TpeBa (1) BbpXy AonHaTa YacT Ha Kolua 3a
Tpesa (2).

> N36yTanTe GontoBeTe (4) OTBBLTPE Npe3 OTBO-
pute (3).

> [puUTUCHETE ropHaTa YacT Ha Kolua 3a
TpeBa (1) Hagony.
["opHaTa y4acT Ha kolua 3a Tpesa (1) ce duk-
cupa C LWpaksaHe.
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6.3.2 3akauBaHe Ha kolla 3a TpeBa

> [MocTaBeTe kocaukaTa 3a TpeBa BbpXy paBHa
NMOBBPXHOCT.

> AKO KOMMMEKTLT 3a PeKynTUBMpaHe e nocra-
BEH: n3BageTe ro.

> OTBOpeTe knanarta 3a u3xebpnsHe (1) n a
3aApbXKTEe OTBOpEHa.

> XBaHeTe Kolua 3a TpeBa (2) 3a pbkoxsaT-
kaTa (3) u ro 3akayeTte B npucnocobneHusita
3a 3akpenBsaHe (4).

> [NocTtaBeTe knanara 3a uaxsbpnsHe (1) Bbpxy
Kowa 3a TpeBa (2).

6.3.3 OTkavaHe Ha Kkoula 3a Tpesa

> W3kntoveTe gBuratens.

MocTaBeTe kocaykaTa Ha paBeH TEPEH.
OTBOpeTe AedriekTopa 1 ro 3aapbXTe.
CsaneTe Kolla 3a TpeBa OT pbkoxBaTkaTta C
ABWXEHWE Harope.

3atBopeTe AedrekTopa.

yvy

\

6.4 [MbrnHeHe Ha MOTOPHO Macno

MOTOPHOTO Macrno cMasBa 1 oxnaxaa ABura-
Tens.

CneuudukaumsaTa Ha MOTOPHOTO Macro 1 Konw-
YeCTBOTO 33 MbJIHEHE Ca MOCOYEHU B MHCTPYK-
uMsTa 3a ekcrnoarauus.

YKASAHUE

= [|pu gocTaBka Ha ypeaa HaMa HansTo
MOTOpHO Macro. CTapTupaHeTo Ha ABuraTens
6e3 unu ¢ TBbpae Manko MOTOPHO Macmo
MOXe Aia MoBpeam Kocavkara.
> lNpeau BCSKO cTapTupaHe nposepeTe
HMBOTO Ha MOTOPHO Macro U Npu Heobxo-
OMMOCT foreiiTe MOTOPHO Macro.

> [MTbnHeTe MOTOPHO MacCJIiO Taka, KakTo € onu-
CaHO B MHCTPYKUUATA 3a eKcnrioatayma Ha
asurarteng.
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7 3apexgaHe Ha kocaudka

71 3apexpgaHe ¢ ropuBo Ha kocay-
KaTa 3a TpeBa

7 3apexpgaHe Ha kocayka

YKASAHWE

® KocaukTa 3a TpeBa MOXe [a ce NoBpeau, ako
He ce 3apeau C NPaBUMHOTO FOPUBO.
> Cbbntogasaiite pbkOBOACTBOTO 3a YMo-
Tpeba Ha aBurartens.

> W3kntoueTe gsuratens.

> lMocTaBeTe KocaykaTa 3a TpeBa BbpXy paBHa
NOBBPXHOCT.

> lMoymncTeTe yyacTbKka OKOMO KanadkaTta Ha
pesepBoapa 3a ropuBo C BraxHa Kbprna.

> BbpTeTe kanaykaTta Ha pe3epBoapa 3a
ropuBo (1) obpaTHO Ha YacoBHMKOBaTa
cTpernka foToraea, JokaTo MoXe [a ce cBanv.

> CBarerTe kanaykaTa Ha pe3epBoapa 3a
ropuBo.

> Hanelite ropuso ¢ nogxogsiua yHus Taka,
Ye Aa ocTtaHaT cBO6oAHN MUHUMYM 15 mm go
pbba Ha pe3epBoapa 3a ropuBo.

> [NocTaBeTe kanaykaTa Ha pesepBoapa 3a
ropuBo BbpXYy pe3epBoapa 3a ropuso.

> 3aBbpTeTe Kanaykarta Ha pesepBoapa 3a
ropuBO MO MOCOKa Ha YacoBHMKOBaTa CTpenka
1 3aTerHeTe 34paBo Ha pbka.
PesepBoapbT 3a ropmBo € 3aTBOPEH.

8 HactpoiiBaHe Ha kocay-
KaTa 3a notpeburens

8.1 PasrbBaHe Ha 3aaBWKBaLLUs

JNOCT
> WskmoueTe asurarens.
> CaareTe Liekepa Ha 3ananuTenHara caeL.
> [MocTaBeTe KocaykaTa 3a TpeBa BbpXy paBHa
MOBbPXHOCT.
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> [NoBaurHeTe 3agBmkBaLms noct (1).

> PasrbHeTe 3agBumxBalLms noct (1), kato BHU-
MaBaTe [ia He NpUTUCHETe XxunaTa.

> OukcupaiiTe 3aaBwxsaLyus noct (1) nauysano.
3aaBMKBaLLMAT NOCT € 34paBo CBbP3aH C
KocaykaTa 3a TpeBa.

3akayBaHe Ha CTapTEPHOTO BbXe

> HaTtucHeTe C-obpasHaTa npeBkrovBaTenHa
ckoba (2) kbm 3aaBmxBaLLMs noct (1) n ro
3aApbXTe HAaTUCHAT.

> baBHO usgbpnanTe ApbxkaTa 3a CTapTu-
paHe (3) no nocoka Ha Bogaya Ha 3a4BWKBa-
LoTO BBXE (4).

> 3akayeTe gpbXKaTa 3a cTapTupaHe (3) BbB
BOAAYa Ha 3aABMXKBALLOTO BbXe (4).

> [MycHeTe C-obpasHaTa npeBknoYBaTenHa
ckoba (2).

> [MocTaBeTe Liekepa Ha 3ananutenHaTa cBeLy.

8.2 HacTtpoiika Ha 3agBkBaLLmA

JOCT
> VsknoyeTe aBurartens.
> Canete LieKkepa Ha 3ananutenHata ceeLl.
> [locTaBeTe KocaykaTa 3a TpeBa BbpPXYy paBHa
NOBBPXHOCT.
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9 lNyckaHe B AeNCTBUE 1 U3KIKOYBAHE Ha ABUraTens

> XBaHeTe 34paBo 3afBwkBaLLus NocT (1).

> HaTtucHeTe abpxartens (2) Hagony v ro
3a0pbXTE.

> NocTaBeTe 3aaBwkBaLLMs nocT (1) B xena-
HaTa nosuums.

> [ycHeTe nocTa (2) 1 ce yBepeTe, Ye 3afBuxk-
BALLWST TIOCT OTHOBO Ce dhuKcupa aobpe.

> NocTaBeTe Lekepa Ha 3ananuTenHara caeL.

3aaBWKBALLMSAT JIOCT MOXE [a ce HacTpoiBa Ha
3 BUCOYMHMN.

8.3 CrbBaHe Ha 3agB/KBaLLus
noct

3a,EI,BVI)KBaLL|VIF|T NIOCT MOXe fia ce CrbHe 3a

necrteHe Ha MACTO Npu TpaHCnopTupaHe n

CbXpaHeHue.

> WsknioveTe asuratens.

> Caanete LLieKkepa Ha 3ananuTtenHarta ceBeLy.

> [MocTaBeTe KocaykaTta 3a TpeBa BbpXYy paBHa
MOBBPXHOCT.

> OtkaveTte OpPbXXKaTa 3a CTapTupaHe ot
BOJa4a Ha 3aBMXBALLOTO BbXe U 6aBHo ro
Haco4eTe 06paTHO No NnocoKa Ha ABuratens.

> XBaHeTe 3paBo 3afBWXKBaLLMs nocT (1).

> HaTucHeTe gbpxkatens (2) Hagony 1 ro
3aApbXKTE.

> CrbHeTe 3agBukBaLlms noct (1).

> [NycHeTe nocTa (2).

> MNocTaBeTe Lyekepa Ha 3ananuTenHarta caeLy.
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9 TlyckaHe B nencreue v
N3KIo4YBaHe Ha ABuraTens

9.1 CrapTtupaHe Ha gBurartenst
> [locTaBeTe KocaykaTa 3a TpeBa BbpXy paBHa
NOBbPXHOCT.

> C nsiBata pbka nputucHete C-obpasHata npe-
BKIOUBaTENHa ckoba (1) KbM 3agBuKBaLLUA
10CT (2) 1 9 3aapbXKTE HaTUCHaTa.

> Vapgbpnaiite 6aBHO ApbkKaTa 3a CTapTy-
paHe (3) ¢ AsicHaTa pbka, JokaTo yceTuTe
CbMNPOTUBMEHME.

> [bpnaiite gpbxkata 3a ctaptupaxe (3) 6bp3o
U 5 BpbLyaiTe o6paTHO, 4oKaTO ABUraTENsT
cTapTupa.

> AKo ABUraTensT He cTapTupa: cnassaiTte
pPBKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba Ha gsuratensi.

9.2 WaknouBaHe Ha aBurarens

> [locTaBeTe kocaykaTa Ha paBeH TepeH.

> OTI'IyCHeTe npeBKno4YBaLlna nocT 3a pexmva
Ha KOCeHe.
ﬂBVII'aTeJ'IFlT mnaracsa.

> HanycHeTe no3vuusita 3a noTpedutens.

10 [lpoBepka Ha kocaudkaTa

10.1 TlpoBepka Ha KOMaHOHWUTE ene-
MEHTU

[MpeBknioyBaLL, IOCT 3a peXuMa Ha KoceHe U

npeBkKmoYBall} IOCT 3a 3aABWKBaHe Ha XOf0-

BaTa yact

> M3kntoueTe gsurartens.

> V3gbpnariTe npeBkoYBaLLns NoCT 3a
pexvma Ha KoceHe v NMPeBKIMoYBaLLMS MOCT 3a
3aABWXKBaHE Ha Xxo4oBaTa YacT U3LANOo No
rocoka Ha pbkoxBaTkaTa U MyCHeTe OTHOBO.
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> AKO NPEBKMIOYBALLMAT NTOCT 3a pexmma Ha
KOCEHe WM NPEBKMOYBALLMAT JIOCT 3a
3a/iBKBaHE Ha XOA40BaTa YacT e TpyAHomnoa-
BWXEH UNW He ce BPpblua B M3XoaHa nosuums:
He M3Mon3BaiTe kocadykaTta u noTbpcerte
MoMOoLL, OT crielmanvampaH Tbproeel, Ha
STIHL.
MpeBKIHOYBALLMSAT JIOCT 3@ PEXMMA Ha KoceHe
UNV NPEBKITHYBALLMSAT FOCT 3a 3afBUKBaHe
Ha X04oBaTa YacT e HEeM3NpaBeH.

10.2 TpoBepka Ha HOXOBETE

> WsknioveTe apuratens.

> CBarnerTe Lyekepa Ha 3ananutenHara caeLy,.
> ManpaBeTe kKocaykaTa 3a Tpesa, 1 15.1.

g

> 3mepeTe cnegHoTo Ha Hoxa (1):
— [ebGenuna a
— LupoumnHa b
— bren Ha 3aToyBaHe ¢

> Ako MMHMManHata gebenuHa unu MuHUman-
HaTa LUMPOYMHa He AOCTUraT MUHUMANHUTe
CTOWHOCTU: CMeHeTe Hoxa, [ 19.2.

> AKO Brb/TbT Ha 3aTOYBaHe He e CnaseH: 3aTo-
yeTe Hoxa, 4 19.2.

> [pn cbMHeHUs ce 06bpHETE KbM crieymanu-
31paH Tbproecku obekT Ha STIHL.

11 Pabota c kocaukaTa

11.1  [ObpxaHe 1 BOgeHe Ha Kocau-

KaTa 3a Tpesa

> [pbKTe 3aABMXKBaLLUS NOCT C ABE pbLe Taka,
Ye nanuute garo 06XBaLLlaT.
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11 Pabota ¢ kocaykaTta

11.2 HacTpoiiBaHe Ha BUCoYnHaTa

Ha KoceHe
Morat aa ce HacTposT 7 BUCOYMHU Ha psi3aHe:
— 25 mm = no3unums 1
— 35 mm = no3numns 2
— 45 mm = no3unumnsa 3
— 55 mm = no3numns 4
— 65 mm = no3numnsa 5
— 75 mm = no3unumns 6
— 85 mm = no3uumnsa 7

Mo3numnTe ca NoCoYeHU BbPXY KocauykaTa 3a
Tpesa.

HacrpoiiBaHe Ha BUCOYMHaTa Ha KOceHe

> W3knioyeTe asuratens.
Hox®bT He Tpsibea Aa ce BbpTy.

> [NocTaBeTe KocaykaTa 3a TpeBa BbpXy paBHa
NMOBBPXHOCT.

RS

‘/

PRI S

> [pbnHeTe nocta (1) Harope u ro 3agpbXxTe.

> Upes nosauraHe v cnyckaHe nocraBeTe
KocaykaTa 3a TpeBa B XefnaHaTta nosvums.
TekyLaTa BUCOYMHA Ha KOCEHE MOXe [a ce
oTyeTe OT MHAMKaTOpa 3a BUCOYMHATA Ha
KoceHe (2).

> [ycHete nocta (1).
KocaukaTa 3a TpeBa ce dukcmpa.

11.3  BkniouBaHe n nsknoYBaHe Ha
3a4BUWXXBAHETO Ha Xo4oBaTa
YacTt

11.3.1 BknioysaHe Ha 3a4BWKBAHETO Ha

xogoBara 4acT

> [ocTaBeTe KocaykaTa 3a TpeBa BbpXy paBHa
NOBBPXHOCT.

> CTapTupaiite ABuratens.
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11 PaboTa ¢ kocaykaTta

)

> WNapbpnaiite C-o6pasHaTta npeBkoyBaTenHa
ckoba (1) n3uano no nocoka Ha 3aABWKBaALLUS
nocT (2) 1 A 3aapbXTe Taka, Ye naneusT Aa
obxBaHe 3aABWKBaLLMS NMOCT.
KocaukaTa 3a TpeBa ce 3afBuxBa.

YKASAHUE

> 3a pa nsberHeTte noBpeau Ha ypeaa,
3aelicTBaiiTe fiocTa 3a 3a[BWKBaHETO Ha
xofoBara 4acT camo npu paboTeLy aBura-
Ten.

YBenuyaBaHe Ha CKOpoCTTa Ha ABWKeHne
> HatucHeTe nocta (3) no Bpeme Ha ABWKeHne

Hanpen B Nocoka @

HamansiBaHe Ha CKOpOCTTa Ha ABWXeHUe
> HatucHeTe nocta (3) no Bpeme Ha ABWKEHWE
Ha3af B Nocoka <.

11.3.2 N3akniouBaHe Ha 3a4BWKBAHETO Ha

XxogoBsara vyact

> OTnycHeTe NpeBKYBaLLUS NIOCT 3a 3aJBUXK-
BaHe Ha xofoBara 4acrT.

> M3yakaiiTe, [oKkaTo KocaykaTa crnpe.

114 KoceHe u mynumpaHe

Kocaukata 3a TpeBa e o6opyaBaHa ¢ MynTu-

(hYHKLMOHAMNEH HOX 1 MOXe Aa ce K3rnosnasa

KaKTO 3a KoceHe, Taka W 3a MynympaHe.

> 3a koceHeTo u3BageTe npeaBapuTENHO MOH-
TUPaHWS KOMMIIEKT 3a pekynTusmpaxe, 1
6.2.1.

> AKo ce paboTu C BKIIOYEHO 3aaBIKBaHE Ha
XO[0BaTa YacT: ABMKETE KOHTPONMPaHO
KocaykaTa 3a Tpesa Hanpes.
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> Ako ce paboTu C U3KMIOYEHO 3a4BWKBaHE Ha
XofoBara yacT: 6yTaiiTe GaBHO U KOHTPOSU-
paHo KocaykaTa 3a TpeBa Hanpea.

11.5 Wsnpa3aHe Ha koLla 3a TpeBa

Bb3ayLHNAT NOTOK, reHepupaH oT HoXa,
noBAUra UHAMKaUuUsiTa 3a HUBOTO Ha MbrHeHe (1,
A). AKO KOL'BT 3a TPEBA € MbJIEH, Bb3OYLUHUSAT
MOTOK CNupa 1 MHAMKaumsaTa 3a HUBOTO Ha
nbnHeHe (1, B) ce Bpblya B U3XOAHO CHCTOSIHME.
ToBa e curHan ga u3npasHuTe Kolla 3a

TpeBa (2).

BesnpobnemHaTta dyHKUMS Ha MHAMKaumaTa 3a
HMBOTO Ha MbriHeHe (1) e rapaHTUpaHa camo npu
onTMMarneH Bb3ayLUeH NoToK. BbHLWHW BNusHUS,
KaToO MOKpa, MbCTa Uy BUCOKa TpeBa, H1CKa
BMCOYMHA Ha KOCEHe, 3aMbpCsABaHe uUnm
noaobHW, moraT Aa 3acerHat Bb3AyLUHMSA NOTOK
1 PYHKUMSITA Ha MHAVKALMUSTa 3a HUBOTO Ha
nmbnHeHe (1).
> AKO MHAVKauusita 3a HUBOTO Ha MbiHeHe (1)
Ce BbpHE B N3XOAHO CbCTOsIHME: nycHeTe C-
obpasHara npesknoyBaTenHa ckoba 3a
PEXUM Ha KOCeHe.
[iBuratensT ce usknoyBa U B pamKnTe Ha
3 ceKyHAM HOXBT cnupa.
> OTkadeTe Kowa 3a TpeBa (2).

> OtBOpeTe 3aTBapswara nnaxHka (3).
> OTBOpEeTe ropHaTa YacT Ha KoLua 3a Tpesa (4)
C pbkoxBaTkaTa (5) 1 A 3agpbxTe.
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> C BTOpaTa pbka XBaHeTe kolua 3a TpeBa (2)
3a fonHaTa pbkoxsaTka (6) 1 ro nsnpasHete.
> 3aTBopeTe Kowa 3a TpeBa (2) 1 ro 3akaverTe.

12 Cnep pabota
121 Cnep pabota

> W3kntoyeTe geuratens.

> AKko KocaykaTa e MOKpa: OCTaBeTe KocaykaTa
[0a U3CbXHe.

> [louncTeTe kocaykaTa.

13 TpaHcnopTupaHe

13.1  TpaHcnopTupaHe Ha Koca4vkaTa

3a TpeBa
> 3kntoyeTe gBuratens.
HoxbT He TpsibBa Aa ce BbpTy.
> Caarerte Llekepa Ha 3ananutenHarta ceeLy,.

BytaHe Ha kocaukaTa 3a TpeBa
> ByTaliiTe KocaukaTa 3a TpeBa 6aBHO 1 KOHTPO-
nupaHo Hanpega,.

HoceHe Ha kocaukaTa 3a Tpeea
> HoceTe npeanasHu pbkaBvLy.
> OTkayeTe KoLLa 3a Tpesa.

> [pbXTe kocaykaTa 3a TpeBa C [iBETE pblie 3a
TpaHcrnopTHaTa Apbxka (1) (1-BM YoBek) u ¢
ABeTe pblie 3a 3aABukBaLLms noct (2) (2-pu
YOBeEK).

> [NoBauraiiTe n HoceTe KOcaykaTta 3a TpeBa rno
ABama.
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12 Cnep pabota

TpaHcnopTupaHe Ha kocadkara 3a Tpesa B npe-

BO3HO CPEACTBO

> 3akpereTe Kocadykara 3a Tpesa uarnpaseHa
Taka, ye Aa He ce NPeobbpHE 1 [a He MOXe
[ia ce ABUXN.

14 CobxpaHeHue

14.1 CobxpaHeHue Ha KocadkaTa
> W3knioveTe ABuratens u ro octaseTe Aa
N3CTUHE.
> W3Ternete HakpanHuka Ha 3ananuTenHata
cBeLy.
> CbxpaHsiBaliTe kocaykaTa Taka, 4Ye crnegHute
ycnoBusa Aa ca U3nblIHEHU!
— KocaukaTa Aa e Ha MsCTO, HEJOCTbIMHO 3a
feua.
— KocaukaTta e uucra u cyxa.
— KocaukaTta ga He moxe Aa ce npeobbpHe.
— KocaukaTta ga He MOXe Aa ce Mib3He.
AKo kocaukaTta TpsibBa Aa ce CbxpaHsiBa 3a
noseuye OT 3 mMeceua, cnasBanTe U CregHoTo:
> PaboTeTte ¢ kocaukaTa, JOKaTO pe3epBoa-
pPbT 3@ rOpMBO Ce U3NPa3sHu.
MpenocTaBeTe pe3epBoapa 3a ropuneo 3a
no4ncTeaHe oT cneuuanmanpaH Tbproset,
Ha STIHL.
> CMeHeTe MOTOPHOTO Macro, KakTo e Moco-
YeHO B MHCTPYKUMNTE 3a ekcnnoaTtayna Ha
apuraTtens.
> OTBWIiTE CBeLLTa 3a 3ananBaHe 1 Hanemnte
3 ml MOTOpHO Macno B ABurarens npes
OTBOpa Ha CBELLTa 3a 3ananBaHe.
[pbnHeTe pbKoxBaTkaTa 3a cTapTupaHe
HEKONMKOKPATHO U A BbpPHETE 06paTHO.

v

v

NPEOYNPEXOEHNE

B AKo Npu U3BafeH HakpawHuK Ha 3ananuten-
HaTa CBelly ce u3abpna pbkoxBaTkaTa 3a
cTapTvpaHe, HaBbH MOXe [ia U3CKoYaT UCKPU.
Wckpute morat Aa Bb3nnamMmeHsiT nanyckawure
ce 6eH3MHOBM Napu 1 Aa npeav3sBukat
noxapu n excrnnosuu. ToBa Mmoxe fa goseae
[0 TEXKN HapaHsBaHUSt UMM CMBPT Ha Xopa u
MOXe Aa Bb3HMKHAT MaTepuanHu weTu.
> [IpbKTe HakpalrHWKka Ha 3ananuTenHarta

CBell, fjaney OoT OTBOpa 3a 3ananvTenHaTa
cBeLl.

> 3aBuiTe 3ananuTenHaTa ceew u s
3arterHete gobpe.

0478-111-9962-A



15 MNoyncTBaHe

15 T[louuctBaHe

15.1 UsnpaBsHe Ha KOca4ykaTa 3a

TpeBa

> PaboTeTe c kocaykaTa 3a TpeBa, JoKaTo
pe3epBoapbT 3a rOPUBO CE U3MPa3HU.
[Buratenart naracea.

> CaarerTe Luekepa Ha 3ananutenHarta cBeLy.

> [NocTaBeTe KocaykaTa 3a TpeBa BbpXy paBHa
NMOBBPXHOCT.

> OTkauyeTe ApbxKaTa 3a cTapTupaHe oT
BOJAYa Ha XMmnoTo.

> M3BageTe KomnekTa 3a pekyntusupare,
6.2.1.

> OtkayeTe Kolla 3a TpeBa, 1 6.3.3.

> HacTponTe BrcounHaTa Ha KoceHe B Hau-
Bucokara noaumums, B3 11.2

> HarnaceTte 3agBuxBaLLys NocT B Hall-HUCKaTa
nosuums, 1 8.2.

> [MocTaBeTe OTAACHO A0 ypeaa.

OTBOpeTe KknanaTa 3a u3xebpnsHe (1) n a

3a[pbXKTe OTBOpeHa.

> C ngBaTta pbka HaTUCHeTe nocTa (2) Hagony u
3afpbXKTE.

> C psicHaTa pbka XBaHeTe kocadkaTa 3a TpeBa
3a TpaHcnopTHaTa Apbxka (3) 1 A u3npaseTe
Hasag.

\
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> [louncteTe BEHTUNALVOHHIUTE OTBOPYU C YeT-
ynua.

> M3npaBeTe kocaykaTa.

> [MouuncTteTe obnacTTa OKomo HoXa 1 camuist
HOX C AbpBEHa Npbyka, Meka YeTka unu
BaxkHa Kbpra.

> [MocTaBeTe HakpaliH1Ka Ha 3ananutenHarta
cBeL.

YKASAHUE

B [louncTBaHeTO C BOAOCTPYMKa UNu C BogHa
CTpysi MOXe Aja noBpeau ypeaa.
> He noyucTtBanTe ypeaa ¢ BOAOCTpyWka Ui
BOAHA CTpys.

16 [Mopapbxka /obenyxsBaHe
16.1  UHTepBanu 3a npocunakTuka

MHTepBanuTe 3a npodunakrmka 3aBuUcAT oT
ycroBusiTa Ha cpeaata 1 oT paboTHUTE YCNoBUSI.
STIHL npenopbyBa crnegHuTe MHTEPBanu 3a
npodumnakTuka:

Oeuraten

> [MopabpkaiiTe MOTOPHO Macrno Taka, kakTo e
MOCOYEHO B MHCTPYKUMSATA 3a eKkcrnnoaTayus
Ha aBuratensi.

Kocauka
> KocaukaTta TpsibBa Aa ce nopgabpxka exerogHo
OT cneyunanusupaH Teproeet, Ha STIHL.

16.2 [deMOHTaX M MOHTaX Ha HoXa

16.2.1 HeMoHTUpaHe Ha HOXa

> VskntoveTe apurartens.

> CaanerTe Llekepa Ha 3ananutenHarta ceeLy,.
> M3anpaseTe kocaykaTta 3a Tpesa, L1 15.1.

KocaukaTa 3a TpeBa cTou cTabunHo n Moxe aa
Ce no4yucrea.

15.2 [louncTBaHe Ha KocaykaTa

> |/|3KJ'I|OLIBaHe Ha oBuratend.

» OcTaBeTe Kocaykata Aa U3CTUHe.

» WN3Ternete HaKpaﬁHMKa Ha 3ananuntenHarta
cBeelLy,.

> nOLII/ICTeTe KOCa4kaTa C BllaXHa Kbpna.

0478-111-9962-A

> Brokuparite Hoxa (1) ¢ napye AbpBO (2).

> PasBuiiTe BUHTa (3) No Nocoka Ha cTpenkarta u
ro ceanerte c wavibaTta (4).

> Caanete Hoxa (1).

> V3xBbpnete BuHTA (3) 1 WwaribaTa (4).
3a MoHTaxa Ha Hoxa (1) n3nonssaiTte HOB
BWHT 1 HOBa Luariba.

> [NocTaBeTe LleKkepa Ha 3ananuTenHaTa CBeLl.

503



Gbnrapcku

16.2.2 MoHTupaHe Ha HoXa

> V3knioveTe aurartens.

> Caarnerte Llekepa Ha 3ananutenHarta ceeLy,.

> WanpaseTe kocauykara 3a Tpesa, L1 15.1.

> [MocTaBeTe KOCaYHUSi MeXaHW3bM BbPXY Noj-
XOASALLM, MPOTUBOXTb3raLly AbpBEHN TPyn-
yeTa.

> [NocTaBeTe HoBaTa wWawba (1) ¢ uanbkHanata
4YacT HaBbH BbPXy HOBUS BUHT (2).

> HaHeceTe nenuno 3a ocurypsisaHe Ha pe3bu
Loctite 243 Bbpxy pe3baTta Ha BUHTa (2).

> [MocTaBeTe HoXa (3) Taka, Ye u3gaTuHUTE Ha

KOHTaKTHaTa NMOBbPXHOCT Aa Ce 3axBaHaT B

npopesuTe.

3aBuiiTe BUHTa (2) 3aefHo ¢ waribata (1).

Brnokupaiite Hoxa (3) ¢ napye AbpBO (4).

3aterHeTe BMHTa (2) ¢ 60-65 Nm.

MocTaBeTe Liekepa Ha 3ananuTenHarta caeL,.

yvyvyy

16.3 3aTtouyBaHe u GanaHcupaHe Ha
HoXa

Heobxoamma e MHoro npakTuka 3a npaBUTHOTO
3aTo4BaHe u 6anchmpaHe Ha HOXa.

STIHL npenopbyBa HOXbT Aa ce 3aTo4Ba 1
H6anaHcupa oT crneumanmavpaHd Tbproeel Ha
STIHL.

AkTyanHuTe agpecu Ha cneyuanusnpanmTe Tbp-
roBUM MOXeTe Oa nony4vnTe OT CbOTBETHUSA
npencrtasuten Ha STIHL B cTpaHaTa Ha agpec
www.stihl.com .

n NPEAYNPEXOEHWE

m PexelynTe pbboBe Ha Hoxa ca ocTpu. lNoTpe-
6UTenAT MOXe fa ce nopexe.
> HoceTe 3aWwuTHN pbKaBuLK, M3paboTeHn oT
yCTONYMB Matepwarn.

17 PemMoHT

> WanpaseTe kocaykarta, L1 15.1.

> [lemMOHTMpaWTe HoXa.

> 3aToyeTe HOXa. [1pu ToBa cnasBariTe brbna
Ha 3aTo4YBaHe 1 OXrageTe Hoxa, 19.2.
HoxbT He GuBa Aa nocrHsABa No Bpeme Ha
3aTOYBAHETO.

> MoHTupaiiTe HoXa.

> [NocTaBeTe HakpalrHMka Ha 3ananuTenHara
cBeLl.

> AKO Bb3HUKHAT HesicHoTU: O6bpHETe ce KbM
cneyunanusupax Teproeet, Ha STIHL.

16.4

lMpoeepka Ha npegnasHuTe
crnonnepu

> M3knoueTe gsurartens.

> CBarneTe LieKepa Ha 3ananutenHara caeLl.
> MsnpaBeTe kocadkaTta 3a Tpesa, L 15.1.

> WskmoueTe asurarens.
> VaTerneTe HakpaiiHuka Ha 3ananutenHara
ceely,.
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> VamepBaHe Ha gebenvHaTta Ha npegnasHuTe
cnovinepu (1):
— MuHumanHa gebenunHa a: 1 mm

> AKO He e focTurHaTa MMHumManHaTta aebe-
JIMHA: Bb3MIOXETE CMsiHA Ha npeanasHuTe
crnonnepun Ha cneynanuavpaH TbProBCKku
06ekT Ha STIHL.

17 PeMOHT
17.1

nOTpeGVITeJ'IﬂT He MOXe CaM Aa nonpaBsa Kocad-

KaTa u HOXa.

> AKO KOocaykaTa Mnu HOXbT ca NOBPefeHN: He
n3nonseavite kocaykarta uUnm Hoxa u noTbp-
ceTe nomMoLy oT cneunanm3npaH Tbproeew Ha
STIHL.

> Ako yKasaTtenHuTe Tabenu ca HeYeTNMBM UNn
noBpeaeHn: ykasaTenHute Tabenu Tpﬂ6Ba na
Ce CMEHAT OT cneumnannsnpaH Tbproeel, Ha
STIHL.

PemoHT Ha Koca4vkaTa

0478-111-9962-A
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18 OTcTpaHsBaHe Ha Henm3npaBHOCTU
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18 OrTcTpaHsiBaHe Ha HEU3NPaBHOCTU

18.1  OtcTpaHsiBaHe Ha HEU3NPABHOCTU MO KOcadkaTa
HewusnpasHoc |[MpuuvHa OTcTpaHsiBaHe
T
Oeuratensart  [[NpeBknioyBalmaAT NOCT 3a > CrapTupanTe gBuraTens Taka, Kakto € onMcaHo B
He MOXe Ja |peXxuma Ha KoceHe He e Tasn MHCTPYKLUS 3a ekcrnoaTauus.
6bae HaTUCHaT.
cTapTupaH.
Pe3epBoapbT 3a ropueo e > 3apepeTe KocauykaTa.
npaseH.
TpbbonpoBoAbT 3a ropmeo € > Ob6bpHeTe ce KbM cneunanusnpaH Tbproeew, Ha
3anyLueH. STIHL.
B pesepBoapa nma > BuHaru nanonssaiite CBEX0 MapkoBO ropvBO
HekavyeCcTBEHO, 3aMbpPCEHO MUNn 6e30noBeH BEH3MH.
CTapo ropueo.
Bb3gyLlHuaT puntbp € > [MoyncTteTe unm cMeHeTe Bb3AYLUHUSA PUNTLP,
3aMbPCEH. KaKTO € OMMCaHO B MHCTPYKUUSTa 3a
ekcnnoartauus Ha asuratens.
HakpalnHukbT Ha > [locTaBeTe HakparHuKa Ha 3ananuTenHarta cBeLl.
3ananuTenHaTa ceely e > [NpoBepeTe Bpb3kaTa Mexay kabena 3a
n3BafeH OT Hest unu kabenvT 3ananBaHe 1 HakpamnHuka.
3a 3ananBaHe He e 3aKkpeneH
nobpe KbM HakpaliHuKa.
3ananuTtenHarta ceeLy e > [MouncTeTe 3ananuTenHaTa CBeL UNu S CMEHeTE.
onyLueHa, noBpeaeHa unm > Perynupaiite MexayenekTpogHoTo pa3cTosiHue.
pa3cTOsIHUETO MeXAay
€neKkTpoauTe € HENPaBUITHO.
CbnNpoTUBNEHMETO NpU HOXA € |> HacTpoiTe no-ronsiMa BUCOYMHA Ha KOCEHE.
TBbpAE ronsimMo. > CrapTupaiiTe gBuraTens B no-H1McKa Tpesa.
Oeuratenatr [KopnycbT Ha kocaukaTa e MouncTeTe Kocaykara.
ce cTapTupa |3anyLueH.
TPYOHO Mnn
MOLLHOCTTa

My oTcrnabga.

BucounHata Ha koceHe e
HaCcTpoeHa TBbpPAE HUCKO Unn
cKopocTTa Ha byTaHe e TBbpae
ronsma.

MpurogeTe BUCOYMHATA Ha KOCEHE UMW KoceTe Mno-
©aBHO.

B pesepsoapa 3a ropuso u
kapbypaTtopa uma Boga unu
KapbypaTopbT € 3anyLueH.

ManpasHeTe pesepsoapa 3a ropysoTo, NoYncTeTe
TpbbonpoBoaa 3a ropusoTo U kapbypartopa.

PeaepBoapr 3a ropueo e
3aMbpPCEH.

O6bpHeTe ce KbM CrneunanvanpaH Tbproeew, Ha
STIHL.

Bb3gywHuaT untbp €
3aMbpCeH.

[MouncTeTe unu cmeHeTe Bb3AYLWIHUSA DUATBP, KaKTo
€ OMM1caHo B MHCTPYKUMSITA 3a eKkcnnoaTaumns Ha
asvratensi.

BananutenHara ceely e
onyLieHa.

[MoyncTeTe 3ananuTenHaTa cBeL, UK 9 CMeHeTe.

OsuratensaT |TBbpAe HUCKO HUBO Ha [onbnHeTe MOTOPHO Macro Ui ro CMeHeTe Taka,
3arpsisa MOTOPHOTO Macro. KaKTO € OnmncaHo B MHCTPYKLMSiTa 3a ekcrnnoaTtauus
MHOTO. Ha gBuraTens.

Oxnaxpawute pebpa ca MouncTeTe Kocaykara.

3aMbPCEHMU.
Kocaukata HoxbT e noBpeaeH. CmeHeTe HoxXa.
BMOpupa
CUITHO.

0478-111-9962-A

505




Gbnrapckm

19 TexHU4eckn gaHHU

HewusnpagsHoc |[MpuunHa
T

OtcrpaHsiBaHe

HoXbT He € MOHTUpaH
npaBuUmHo.

MoHTupariTe HoXa.

TpeBaTa He |HOXbLT € TbN UNK UHOCEH.
ce Kkocu
nobpe.

3aTo4eTe nnu cMeHeTe Hoxa.

19 TexHunyeckn aaHHU

19.1  Kocauka 3a TpeBa

STIHL RM 655.0 V
— Twn geuraten: HD 775
— PaboteH xopoB obem: 173 cm?
MowHocT (P): 2,6 kW (3,5 PS) npn 2800/min
O6opoTu (n): 2800/Mu1H.
MakcumanHa BMeCTMMOCT Ha pe3epBoapa 3a
ropuso: 1,4 |
Terno (m): 46 kg
MakcumanHa BMECTMMOCT Ha Kolua 3a TpeBsa:
701
— LUnpounHa Ha psizaHe: 53 cm
— MuHMManHa ckopocT Ha aBmkeHue: 2,6 km/h
— MakcumanHa ckopocT Ha ABwkeHue: 4,6 km/h

19.2 HoxoBe

— MuHumanHa gebenuHa a: 2,0 mm
— MuHumanHa wupuHa b: 55 mm

— brbn Ha 3aTouBaHe c: 30°

19.3  AxyCcTVMYHM U BUGPALMOHHM
CTOMHOCTU

KoedumumeHTsbT K 32 HUBOTO Ha 3BYKOBO Hansi-

raHe e 2 dB(A). KoedumumeHTsT K 32 HUBOTO Ha

3BykoBa mouuHocT e 0,9 dB(A). KoedumumeHTsT K

3a BubpaymnoHHaTa cTorHocT e 1,90 m/s?.

— HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe Ly, n3mepeHo
cbrnacHo EN ISO 5395-2: 84 dB(A)

— lapaHTUpaHo HUBO Ha Wwyma Lyag, U3MepeHo
cbrnacHo 2000/14/EO: 98 dB(A)

— BubpauuoHHa CTOMHOCT ap, Ha 3aABWXBaLLMSA
noct, nsmepeHa cornacHo EN 1ISO 5395-2:
3,80 m/s?

MHdopmaLumsa 0THOCHO N3MbIHEHNETO Ha [dunpek-
TuBa 3a BMbpauuuTe Ha paboTHOTO MACTO
2002/44/EO moxeTe fa HaMepuTe Ha UHTEpHET
cTpaHuya www.stihl.com/vib.

194 REACH

CokpalteHneTto "REACH" o6o3HavaBa perna-
MeHTa Ha EG (EBpon. o6LHOCT) 3a peructpu-
paHe, aHanu3 u AonyCcTUMOCT Ha XMMUYECKUTEe
npenapaTu.
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MHdopmaumaTa 3a 3nbiHeHe Ha pernameHTa
REACH e nocoueHa no-gony www.stihl.com/
reach .

20 Pe3sepBHW YacTu 1 NpuHaa-
NEeXHOCTU

20.1 PesepBHM YaCTu U NPUHAANEXK-
HOCTU

STIHL C Tte3n cumonu ce obo3Havasar opu-

&), rMHanHM pesepsBHKn Yact Ha STIHL n
OpUrMHaNHW NPUHaANEXHOCTN Ha
STIHL.

dupma STIHL npenopbysa ga ce usnonsear
OpUrMHanHW pe3epBHN YacTu U OPUTUHANHK Npu-
HapgnexHocTy Ha STIHL.

Pe3epBHUTE YacTu 1 NpUHALNEXHOCTUTE Ha
Opyrv npoussBoauTeny He morat ga 6vaar oue-
HeHu oT STIHL no oTHoweHWe Ha Hagex-
OHOCTTa, 6e3onacHoCTTa 1 NPUrogHOCTTa UM,
BbMNPEKM NpoabikaBalLloTo HabnogeHve Ha
nasapa u STIHL He moxe ga rapaHTupa usnons-
BaHETO UM.

OpurMHanHu pe3epBHU YacT U OpUrMHAIHU
npuHagnexHoctn Ha STIHL ce npeanarat ot
cneumanunsmpaH Tbproackm obekt Ha STIHL.

20.2 BaxHu pe3epBHM YacTh
— Hox: 6374 702 0100

— BWHT Ha Hoxa: 9008 319 9075

— LWan6a: 0000 702 6600

21 OrtcTpaHsBaHe /M3XBbp-
nsaHe

21.1  WsxBbprisiHe Ha kocadkaTa

MHopmauus 3a nsxebpnsHe Moxe Aa nony-
4YnTE OT MECTHUTE OpraHu Unu cneuvanvanpaH
Tbprosey Ha STIHL.

HenpaBnnHOTO U3XBBLPSIHE MOXe Aa HaBpeau

Ha 34paBeTo 1 Aa 3aMbpCy OKOMHaTa cpeaa.

> lMpepocTtaseTe npogykTute Ha STIHL 3aegHo
C OonakoBKaTa CbriacHO MECTHUTE pasmno-
penbu B NOAXOASILLO Aeno 3a peumknupaHe Ha
oTnagbLm.

0478-111-9962-A
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22 [eknapauus Ha EC (EU) 3a cboTBeTCTBME

> He nsxebpnsiite c GUTOBUTE OTNAgbLM.

22 [exnapauusa Ha EC (EU)
3a CbOTBETCTBUE
Kocauka 3a TpeBa
STIHL RM 655.0 V

STIHL Tirol GmbH
Hans Peter Stihl-Stral’e 5
6336 Langkampfen

ABcTpus

221

[Jeknapupa Ha cBosi COGCTBEHA OTFOBOPHOCT, Ye
— KOHCTPYKLMSI: KOcadka 3a TpeBa

— habpmyHa mapka: STIHL

— Tmn: RM 655.0 V

— LunpoynHa Ha pasaHe: 53 cm

— CepwiiHa ngeHtudukauyus: 6374

OTroBapsi Ha NPUINOXUMUTE pasnopeadu Ha
onpektusuTe 2000/14/E0O, 2006/42/E0O,
2014/30/EC n 2011/65/EC un e paspaboTteHa u
npov3BeeHa CbrnacHo BanugHUTe KbM fataTa
Ha NPoV3BOACTBO BEPCUN HA CriegHUTE
ctaHgapTtu: EN ISO 5395-1, EN ISO 5395-2
EN ISO 14982.

YyacTtBall HoTuduLmupaH oprat:
TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystralRe 2

90431 Nurnberg, DE

3a onpepgensiHe Ha U3MEPEHOTO U Ha rapaHTupa-
HOTO MaKCUMariHO HUBO Ha 3ByKOBaTa MOLLHOCT
ce npoueampa cbrnacHo OupekTtvuea
2000/14/E0O, npunoxenwne VIII.

VlamepeHo HUBO Ha 3ByKOBa MOLLHOCT:
97,5 dB(A)

FapaHTMpaHo HMBO Ha 3ByKOBaTa MOLLHOCT:
98 dB(A)

TexHuuyeckaTa JOKyMEHTALWS Ce CbXpaHsiBa OT
STIHL Tirol GmbH.

["oamMHaTa Ha NPoOn3BOACTBO M MALUMHHUAT
HOMeEpP Ca NoCOo4YeHM BbPXY KOCa4vkaTa 3a TpeBa.

Langkampfen, 15 .10 .2025
STIHL Tirol GmbH

B Ka4eCTBOTO Ha 3aMEeCTHUK

A

Matthias Fleischer, PbkoBoguten Ha otaen
,PaspaboTBaHe Ha npoaykTmn*

0478-111-9962-A

6bnrapckm

B Ka4eCTBOTO Ha 3aMeCTHUK

fmmm fm

Sven Zimmermann, 'MaBeH pbkoBOAUTEN Ha
otaen ,Kayectso*

23 [eknapauus 3a

cboTBeTcTBUE UKCA
Kocauka 3a TpeBa
STIHL RM 655.0 V
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Hans Peter Stihl-Stralle 5
6336 Langkampfen
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[eknapvpa Ha cBosi cCO6CTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
— KOHCTPYKLMSI: KOCayka 3a TpeBa

— habpuyHa mapka: STIHL

— Tvn: RM 655.0 V

— LlupoumnHa Ha psasaHe: 53 cm

— cepuiHa naeHTudukauyna: 6374

oTroBapsi Ha NPUIOXUMUTE pasnopenbun Ha Hop-
MaTMBHUTE akToBM Ha O6eanHEeHOTO KpancTBo
Noise Emission in the Environment by
Equipment for use Outdoors Regulations 2001,
Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008,
Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
n The Restriction of the Use of Certain
Hazardous Substances in Electrical and
Electronic Equipment Regulations 2012 n e pas-
paboTeHa 1 Npov3Be[eHa CbracHO BanMaHuTe
KbM fataTa Ha NPOU3BOACTBO BEPCUM Ha cnef-
HuTe ctaHgaptu: EN ISO 5395-1,

EN ISO 5395-2 n EN ISO 14982.

YyacTBaLy, HoTudnympaH oprat:
TUV Rheinland UK LTD

1011 Stratford Road

Solihull, B90 4BN

3a nsyncnasaHe Ha M3MEpPEHOTO 1 rapaHTupa-
HOTO MaKcVMarnHo HVMBO Ha 3Byka ce npoleavpa
CbrnacHo pasnopeabuTe Ha HOpMaTUBHUTE
akToBu Ha O6eauHeHoTo kpancteo Noise
Emission in the Environment by Equipment for
use Outdoors Regulations 2001, Schedule 11.
— V1amMepeHO HVBO Ha 3ByKOBa MOLLIHOCT:
97,5 dB(A)
— [apaHT1paHo HMBO Ha 3BYKOBATa MOLLHOCT:
98 dB(A)

TexHuueckaTa JOKyMeHTaLUus ce CbXxpaHsasa OT
STIHL Tirol GmbH.
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1 Prefata

Stimata clienta, stimate client, !
ne bucuram ca ati ales STIHL. Dezvoltam si exe-"

cutam produsele noastre in calitate de varf, con-
form nevoilor clientilor nostri. In felul acesta iau
nastere produse de mare fiabilitate chiar si in
conditii de solicitare extrema.

STIHL inseamna calitate de varf si in domeniul
de service. Atelierele noastre de specialitate
ofera consiliere si instructiuni competente, dar si
o cuprinzatoare asistenta tehnica.

Compania STIHL se angajeaza in mod expres
sa protejeze natura. Aceste instructiuni de utili-
zare sunt concepute pentru a va ajuta la utiliza-
rea sigura si ecologica a produsului dumnea-
voastra STIHL pe o durata lunga de exploatare.

Va multumim pentru incredere si va dorim multa
bucurie la utilizarea produsului dumneavoastra
STIHL.

(e b

Dr. Nikolas Stihl

IMPORTANT! INAINTE DE UTILIZARE, CITITI
S| PASTRATI INSTRUCTIUNILE.

2 Informatii referitoare la
acest Manual de instruc-
tiuni

2.1 Documente aplicabile

Aceste instructiuni de utilizare sunt o traducere a
instructiunilor originale ale producatorului in sen-
sul Directivei CE 2006/42/EC.

Se aplica prevederile de siguranta locale.

> n plus fatad de aceste instructiuni de utilizare,
cititi, intelegeti si pastrati urmatoarele docu-
mente:
— Instructiunile de utilizare a motorului HD 775

0478-111-9962-A
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